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TÍTULO  I

ArTÍcULO 1

El Consorcio Casa África se configura como una entidad de De-
recho Público de carácter interadministrativo, con personalidad 
jurídica propia y plena capacidad de obrar. 

El Consorcio está integrado por el Ministerio de Asuntos Exte-
riores y de Cooperación y la Agencia Española de Cooperación 
Internacional para el Desarrollo, organismo adscrito al mismo;  
el Gobierno de la Comunidad Autónoma de Canarias; los Cabil-
dos Insulares de Gran Canaria, Tenerife, Fuerteventura y Lanza-
rote; y el Ayuntamiento de Las Palmas de Gran Canaria.

ArTÍcULO 2 

El Consorcio tiene por objeto la gestión de los servicios socio-
culturales y de formación, institucionales y de apoyo a la coope-
ración para el desarrollo y a la cooperación económica, previs-
tos en los presentes Estatutos.

ArTÍcULO 3

El Consorcio Casa África tendrá su sede en Las Palmas de Gran 
Canaria, en el edificio situado en la calle Alfonso XIII, número 
5, sin perjuicio de que pueda, en su momento y por acuerdo 
del Consejo Rector, crear delegaciones territoriales en otras 
ciudades de España. Dichas delegaciones serían órganos de  
Casa África, sin personalidad jurídica propia, y se regirían por la 
normativa de la propia Casa África.

ArTÍcULO 4

Los fines generales del Consorcio son los siguientes:

a) Crear un espacio de encuentro e intercambio entre las ins-
tituciones públicas y privadas y las sociedades civiles de Espa-
ña, África y Europa desde el privilegiado enclave atlántico de 
Canarias. 
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rios para la financiación de las actividades y programas propios 
del Consorcio.
                                                            
d) Cualesquiera otras que, con sujeción a la legislación vigente, 
puedan garantizar el completo cumplimiento de sus fines, in-
cluyendo la modificación de los presentes Estatutos o  el acuer-
do de disolución y liquidación del Consorcio.

ArTÍcULO 6

El Consorcio se regirá por:

a) Lo dispuesto en los presentes Estatutos.

b) Lo dispuesto en el artículo 6 de la Ley 30/1992, de 26 de 
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públi-
cas y del Procedimiento Administrativo Común.

c) Las disposiciones de la Ley 47/2003, de 26 de noviembre, 
General Presupuestaria.

d) La Ley 7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases de 
Régimen Local.

e) Lo preceptuado en el Texto refundido de las Disposiciones 
legales vigentes en materia de Régimen Local, aprobado por 
Real Decreto Legislativo 781/1986, de 18 de abril.

f) Lo previsto en la normativa específica que sea de pertinente 
aplicación.

ArTÍcULO 7

Las aportaciones de las Instituciones que integran el Consorcio 
Casa África serán las siguientes:

a) Los derechos de uso y disfrute del edificio sede, situado en la 
calle Alfonso XIII, número 5, en la ciudad de Las Palmas de Gran 
Canaria, y oficinas necesarias, debidamente acondicionados a 
los fines de Casa África, que serán aportados por el Gobierno 
de la Comunidad Autónoma de Canarias. Las Instituciones con-
sorciadas asegurarán asimismo el uso de auditorios, espacios 

b) Impulsar el desarrollo global de las relaciones hispano-
africanas y promover todo tipo de actividades institucionales, 
económicas, científicas, culturales, educativas, académicas y 
de cooperación, para mejorar el conocimiento mutuo entre Es-
paña y el continente africano.

c) Facilitar el acceso a la información  de las respectivas ciuda-
danías sobre las realidades de España y de los países africa-
nos, en especial a través de las nuevas tecnologías de la Infor-
mación, y con programas específicos para la población escolar 
y la juventud.

d) Promocionar el Archipiélago Canario como punto de encuen-
tro entre España, Europa, África y América Latina.

e) Apoyar los procesos de integración regional en el marco del 
Plan de Acción europeo de la Gran Vecindad para las regiones 
ultraperiféricas.

f) Servir de foro a las Representaciones Diplomáticas africanas 
con sede en España  para la difusión de las realidades de sus 
países.

g) Promover el conocimiento  y la  intensificación de las relacio-
nes de la Unión Europea con los países africanos, en particular 
en el marco del Acuerdo de Cotonou.

ArTÍcULO 5

Son atribuciones del Consorcio:

a) La promoción y coordinación de las actividades y programas 
que ejecuten los miembros del mismo con motivo de la presta-
ción de los servicios institucionales y socio-culturales contem-
plados, así como la realización  de las actividades y programas 
que acuerden sus órganos de gobierno.
                                                                                                              
b) La suscripción de cuantos convenios con entidades públicas 
o privadas, nacionales o extranjeras, sean precisos para el de-
sarrollo de sus fines.

c) La captación de cuantos recursos económicos sean necesa-
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rídicas que patrocinen los programas de Casa África, según la 
modalidad que apruebe el Consejo Rector.

c) El Alto Patronato se reunirá, en la medida de lo posible, una 
vez al año o cuando se estime conveniente para el mejor cum-
plimiento de los fines del Consorcio. A estas reuniones asistirán 
el Presidente o su representante y los Vicepresidentes del Con-
sejo Rector o sus representantes y el Director General.

capítulo II. DE LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO DEL CONSORCIO

ArTÍcULO 9

El Consorcio Casa África estará regido por los siguientes órga-
nos de gobierno:

- El Consejo Rector
- La Comisión Delegada
- El Director General
                                                              
ArTÍcULO 10

a) El Consejo Rector actuará como órgano colegiado de dirección 
y ostentará la superior autoridad dentro del Consorcio.

b) El Consejo Rector, cuyos miembros serán designados y revo-
cados por las Administraciones consorciadas, estará compues-
to por:

-  Doce representantes del Ministerio de Asuntos Exteriores       
   y de Cooperación.  
-  Siete  representantes del Gobierno de Canarias.
-  Un representante del Cabildo de Gran Canaria.
-  Un representante del Cabildo de Tenerife.
-  Un representante del Cabildo de Fuerteventura.
-  Un representante del Cabildo de Lanzarote.
-  Un representante del Ayuntamiento de Las Palmas de 
   Gran Canaria.

Además de dichos miembros, las Instituciones designarán 
suplentes de los mismos para asegurar en todo momento el 
“quórum” necesario para la toma de decisiones.

expositivos o escénicos externos que fueran necesarios, en su 
caso, según la fórmula que se acuerde.

b) La financiación de los gastos ordinarios y de realización de 
programas de Casa África,  que será aportada por el Ministerio 
de Asuntos Exteriores y  de  Cooperación y la AECID; el Gobierno  
de la Comunidad Autónoma  de  Canarias;  los Cabildos de Gran 
Canaria, de Tenerife, de Fuerteventura y de Lanzarote; y el Ayunta-
miento de Las Palmas de Gran Canaria, con las siguientes sumas:
                                                                      

- 2.300.000 euros, el Ministerio de Asuntos Exteriores y 
  de Cooperación (2.000.000 euros, la AECID; 
  y 300.000 euros, la Secretaría de Estado de Asuntos 
  Exteriores y para Iberoamérica) 
- 1.500.000 euros, el Gobierno Autónomo de Canarias
- 225.000 euros, el Cabildo Insular de Gran Canaria
- 225.000 euros, el Cabildo Insular de Tenerife
- 225.000 euros, el Cabildo Insular de Fuerteventura
- 225.000 euros, el Cabildo Insular de Lanzarote
- 225.000 euros, el Ayuntamiento de Las Palmas

El presupuesto de gastos ordinarios y de realización de progra-
mas será, por consiguiente, de 4.925.000 euros anuales duran-
te los cuatro primeros años, con la intención de que las Institu-
ciones consorciadas lo aumenten gradualmente, en la medida 
de lo posible, en función de la importancia que alcancen las acti-
vidades del Consorcio y del crecimiento del IPC o del incremento 
anual de los respectivos presupuestos de cooperación.

TÍTULO II

DE LA ESTRUCTURA ORGANIZATIVA DEL CONSORCIO.

capítulo I. DEL ALTO PATRONATO.

ArTÍcULO 8

a) El Alto Patronato es un órgano colegiado que impulsa, orien-
ta y patrocina los programas y actividades que favorezcan el 
cumplimiento de los fines generales del Consorcio.
b) El Alto Patronato estará formado por los representantes de 
las Instituciones consorciadas y por las personas físicas o ju-
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capítulo III. DE OTROS ÓRGANOS DEL CONSORCIO.

ArTÍcULO 13

a) Como órgano de carácter consultivo del Consorcio, se crea 
un Consejo Diplomático, compuesto por los Embajadores afri-
canos acreditados en España.

b) El Consejo Diplomático actuará a través de una Comisión 
permanente, compuesta por un mínimo de tres y un máximo 
de cinco miembros, y estará presidido por el Decano de los 
Embajadores africanos. 

c) Este Consejo se reunirá una vez al año. A estas reuniones 
asistirán el Presidente o su representante, los Vicepresidentes 
o sus representantes y el Director General del Consorcio.

d) El Consejo Diplomático, además de ejercer su función consul-
tiva, será informado del  proyecto anual de actividades de Casa 
África, bien por el Consejo Rector, bien por el Director General.

ArTÍcULO 14

a) Como órgano de carácter consultivo,  se crea  también  un 
Consejo Asesor,  compuesto por personalidades de reconocido 
prestigio en el ámbito de las relaciones con África. Sus miem-
bros serán designados por el Consejo Rector a propuesta de las 
entidades consorciadas.

b) Este Consejo se reunirá una vez al año y a sus reuniones 
asistirán el Presidente o su representante, los Vicepresidentes 
o sus representantes y el Director General.

c) El Consejo Asesor será informado del proyecto anual de activida-
des del Consorcio por el Consejo Rector o por el Director General.

ArTÍcULO 15

a) Como órgano de carácter consultivo, se crea además un 
Consejo Económico, compuesto por representantes de insti-
tuciones y entidades económicas y empresariales y persona-
lidades de reconocido prestigio y experiencia en el ámbito de 

c) El Consejo Rector tendrá un Presidente y dos Vicepresiden-
tes elegidos entre sus miembros.

d) La Presidencia será de carácter rotatorio entre el Ministro 
de Asuntos Exteriores y Cooperación, que iniciará el turno de 
rotación, y el Presidente del Gobierno Canario y tendrá una 
duración de dos años. El Presidente podrá delegar en otro 
miembro del Consejo Rector las atribuciones inherentes a di-
cho cargo.

e) Actuará como Vicepresidente primero aquel a quien corres-
ponda ostentar la Presidencia en el siguiente período bienal.

ArTÍcULO 11

La Comisión Delegada del Consejo Rector estará formada por 
dos de los representantes del Ministerio de Asuntos Exteriores 
y de Cooperación, dos de los representantes del Gobierno de 
Canarias y uno designado, por rotación, por las entidades locales  
e insulares y el Director General que coordinará las reuniones. 

La convocatoria y la presidencia de sus reuniones correrán a 
cargo del representante de la Institución que ostente, por tur-
no, la presidencia del Consejo Rector.

ArTÍcULO 12

a) El Director General del Consorcio será el órgano unipersonal 
superior de carácter ejecutivo. Su nombramiento se hará por el 
Consejo Rector, a propuesta del Ministerio de Asuntos Exteriores 
y Cooperación, entre personas de reconocido prestigio y expe-
riencia en las relaciones internacionales, en especial en el ám-
bito africano, mediante acuerdo consensuado de sus miembros.

b) El mandato del Director General tendrá una duración de tres 
años, susceptibles de renovación por períodos iguales de tiem-
po lo que, en todo caso, requerirá el acuerdo consensuado de 
los miembros del Consejo Rector.

c) Para su cese se requerirá, asimismo, acuerdo consensuado 
de los miembros del citado Consejo.
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b) Aprobar el Presupuesto ordinario y adoptar los acuerdos a 
que se refiere el artículo 33 de estos Estatutos. 

c) Ejercer la potestad normativa interna.

d) Admitir, en su caso, a nuevos miembros en el Consorcio.

e) Aprobar la plantilla de personal y la estructura orgánica de 
los servicios  del Consorcio presentadas por el Director General.

f) Realizar la contratación que sea precisa para el cumplimien-
to de los fines del Consorcio.

g) Ordenar los gastos dentro de los límites marcados por la 
normativa presupuestaria.

h) Crear las entidades instrumentales que sean necesarias 
para la realización de las actividades del Consorcio.

i) Ejercer las acciones administrativas y judiciales que sean 
precisas para defender los intereses del Consorcio.

j) Disponer de los bienes y derechos integrados en el patrimo-
nio del Consorcio de acuerdo con lo dispuesto en la normativa 
que sea de aplicación.

k) Aprobar el programa de actividades del Consorcio.

l) Modificar los Estatutos del Consorcio.

m) Crear delegaciones territoriales en otras ciudades de Espa-
ña en los términos previstos en el artículo 3 de estos Estatutos.

n) Cualesquiera otras que, conforme a la legislación vigente, 
pudiesen  corresponderle.

ArTÍcULO 18

a) El Consejo Rector podrá delegar las competencias señala-
das en el apartado  f) del artículo 17 en el Director General, en 
los términos que se establezcan.      

las relaciones económicas  y  empresariales  con  África.  Sus  
miembros serán designados por el Consejo Rector a propuesta 
de las entidades consorciadas.

b) Este Consejo se reunirá una vez al año y a sus reuniones 
asistirán el Presidente o su   representante, los Vicepresidentes 
o sus representantes y el Director General.

c) El Consejo Económico será informado del proyecto anual de 
actividades del Consorcio por el Consejo Rector o por el Direc-
tor General.

ArTÍcULO 16

a) Como órgano especializado de gestión del Consorcio existirá 
una Comisión de Gestión Patrimonial que asumirá las funciones 
en materia de rehabilitación, conservación y mantenimiento de 
la sede de Casa África, de acuerdo con la normativa vigente.

b) En esta Comisión tendrá representación mayoritaria el Gobierno 
canario. Ostentará siempre su presidencia el Presidente de la Comu-
nidad Autónoma de Canarias o la personalidad en quien delegue.
 
c) La Comisión de Gestión Patrimonial estará integrada por:

- tres representantes del Gobierno de la Comunidad 
  Autónoma de Canarias. 
- un representante del Ministerio de Asuntos Exteriores y 
  de Cooperación.

d) No obstante,  las  Instituciones  consorciadas  asumen  el 
compromiso de que  tanto el proyecto de uso como el procedi-
miento a través del cual se encarguen los proyectos se esta-
blezcan por acuerdo consensuado. 

capítulo IV. DE LAS ATRIBUCIONES DE LOS ÓRGANOS DEL 
CONSORCIO.

ArTÍcULO 17

Son competencias del Consejo Rector:

a) Velar por el cumplimiento de los fines del Consorcio.
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b) Son competencias de los Vicepresidentes todas aquellas atri-
buciones y funciones que expresamente les delegue el Presidente.

ArTÍcULO 21

Son competencias del Director General:

a) Ejercer la dirección y supervisión de todas las actividades 
de Casa África.
                                                               
b) Proponer al Consejo Rector las actuaciones de toda índo-
le que sean necesarias para el cumplimiento de los fines del 
Consorcio.

c) Preparar la relación de asuntos que habrá de servir al Presi-
dente para fijar el Orden del Día de cada convocatoria del Consejo 
Rector.

d) Impulsar las relaciones institucionales y externas del Con-
sorcio en los ámbitos político-institucionales, sociales, econó-
micos, culturales y científicos.

e) Elaborar y presentar el anteproyecto anual de actividades 
que deberá ser sometido a la aprobación del Consejo Rector.

f) Promover y dirigir los programas y proyectos desarrollados 
por el Consejo.

g) Informar a los Consejos Diplomático, Asesor y Económico  del 
plan anual de actividades del Consorcio y servir de cauce de rela-
ción permanente entre los órganos del mismo y dichos Consejos. 
El Director General informará asimismo mensualmente de las 
actividades del Consorcio a los responsables de la política exte-
rior y relaciones con África en el Ministerio de Asuntos Exteriores 
y Cooperación en Madrid.

h) Ejecutar los acuerdos del Consejo Rector en el ámbito de sus 
competencias.

i) Elaborar las normas del régimen interior y de personal, ejer-
ciendo la dirección del mismo. 

b) El Consejo Rector podrá delegar en la Comisión Delegada 
las facultades que se le atribuyen en los apartados e), f) ,g), i) 
y k)  del artículo 17.

c) La delegación referida podrá, en cualquier momento, ser ob-
jeto de avocación.

ArTÍcULO 19

Son competencias del Presidente del Consejo Rector:

a) Velar por el cumplimiento de lo regulado en los Estatutos del 
Consorcio.

b) Ostentar la representación del Consejo en las relaciones 
oficiales y con particulares y en los documentos públicos, así 
como ante las autoridades y tribunales de toda clase.

c) Convocar las reuniones del Consejo y fijar el Orden del Día, 
teniendo en cuenta las peticiones de los demás miembros que 
se formulen con suficiente antelación.

d) Presidir las sesiones del Consejo Rector.

e) Dar el visto bueno a los actos y certificaciones del Consejo.

f) Fijar las directrices e instrucciones a que se deben ajustar 
los actos de gestión ordinarios de los órganos de administra-
ción del Consorcio.

g) Otorgar poderes para la actuación en el tráfico civil y mercan-
til, previo acuerdo en este sentido del Consejo Rector.

h) Desempeñar cualesquiera otras funciones que le sean dele-
gadas por el Consejo Rector, así como aquellas que sean intrín-
secas a la condición de Presidente.
 
ArTÍcULO 20

a) El Presidente será automáticamente sustituido por los Vice-
presidentes y por su orden, en caso de ausencia, enfermedad o 
fuerza mayor o por delegación expresa del mismo.
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c) Podrán solicitar del Presidente y del Director General cual-
quier información o  documentación.

d) Podrán formular con la suficiente antelación, peticiones de 
inclusión de asuntos en el Orden de Día.

e) Podrán elevar al Consejo Rector las mociones y propuestas 
que estimen pertinentes.

f) Desempeñarán las ponencias que se les encomienden y for-
marán parte de las comisiones que se constituyan para el estu-
dio y preparación de determinados asuntos.

ArTÍcULO 24

El Consejo Rector nombrará, a propuesta del Presidente, un 
Secretario que tendrá las siguientes funciones:
                                                           
a) Redactar, de acuerdo con las instrucciones del Presidente, 
el Orden del Día de las reuniones.

b) Convocar a los miembros del Consejo Rector.

c) Levantar acta de cada sesión del Consejo Rector y firmarla 
con el visto bueno del Presidente.
                                                                  
d) Certificar, con el visto bueno del Presidente, los acuerdos del 
Consejo Rector y las actas y documentos correspondientes.

Corresponderá al Consejo Rector decidir sobre su suplencia en 
caso de vacante, ausencia o enfermedad.

ArTÍcULO 25

a) El Consejo Rector podrá nombrar ponencias o comisiones 
para el estudio y asesoramiento de determinados asuntos. 

b) También podrá convocar a personas cualificadas, ajenas 
al propio Consejo, para que asistan a reuniones con el fin de 
prestar su asesoramiento sobre puntos o materias de su es-
pecialidad.

j) Informar al Consejo Rector de los nombramientos del equipo 
directivo, así como de los ceses.

k) Ostentar la representación del Consorcio en defecto del Presidente.

l) Presentar al Consejo Rector el proyecto de presupuesto así como 
la liquidación del mismo y los estados de cuentas y balances.

m) Supervisar la ejecución del presupuesto y demás compe-
tencias de la Gerencia.

n) Ejercer, en caso de urgencia, las acciones judiciales y admi-
nistrativas precisas para la defensa de los intereses y derechos 
del Consorcio, dando cuenta inmediata de este ejercicio al Con-
sejo Rector, a través de su Presidente.
                                                             
o) Cualquiera otra que le delegue el Consejo Rector.

p) El Director General asistirá a las reuniones de todos los ór-
ganos del Consorcio con voz pero sin voto.

ArTÍcULO 22

Serán competencias de la Comisión de Gestión Patrimonial:

a) Realizar las operaciones de adaptación, conservación y 
mantenimiento del edificio sede de Casa África.

b) Adoptar cuantas medidas complementarias sean convenien-
tes para los fines del apartado anterior.

ArTÍcULO 23

En el cumplimiento de sus funciones, los miembros del Consejo 
Rector:

a)  Asistirán con voz y voto a las reuniones del Consejo.

b)  Podrán examinar los expedientes y cuantos antecedentes 
se relacionen con los asuntos comprendidos en el Orden del 
día, con el fin de conocerlos antes de la deliberación.
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c) Los miembros del Consejo podrán otorgar por escrito su re-
presentación  para asistir a las reuniones al Presidente, a otro 
vocal o a otro representante de la Institución consorciada co-
rrespondiente.

d) Podrá asistir a las reuniones del Consejo cualquier persona 
que fuese convocada expresamente para ello, limitándose su 
comparecencia al tiempo de tratarse el asunto para el que fue 
convocada.

ArTÍcULO 28

a) Los acuerdos se adoptarán por mayoría de votos de los 
miembros asistentes. En caso de empate, el Presidente tendrá 
voto de calidad.

b) En todo caso, se requerirá la mayoría de tres quintos de los 
miembros del Consejo para los acuerdos relativos a:

      - Admisión de nuevos miembros.
      - Modificación de Estatutos.
      - Disolución del Consorcio.
                                                                          
La mayoría absoluta legal será precisa para los acuerdos si-
guientes:

- Aprobar el presupuesto ordinario.
- Crear las entidades instrumentales que sean necesarias 
  para la realización de las actividades del Consorcio.
- Disponer de los bienes y derechos integrados en el 
  patrimonio del Consorcio, de acuerdo con lo dispuesto en 
  la normativa que sea de aplicación.

ArTÍcULO 29

a) De cada sesión que celebre el Consejo Rector se levantará 
un acta que contendrá la indicación de las personas asisten-
tes, las circunstancias de tiempo y lugar en que se celebre, los 
asuntos sometidos a la decisión del Consejo, el resultado de 
las votaciones y el contenido de los acuerdos.

capítulo V. DEL FUNCIONAMIENTO Y RÉGIMEN JURÍDICO DE 
LOS ÓRGANOS DEL CONSORCIO.

ArTÍcULO 26

a) El Consejo Rector del Consorcio se reunirá, previa convoca-
toria de su Presidente, efectuada a iniciativa de éste o a peti-
ción de al menos un tercio de los miembros del mismo, tantas 
veces como sea necesario para su buen funcionamiento y or-
dinariamente con carácter semestral  siempre y cuando estén 
representadas las siete instituciones consorciadas.

b) No será necesaria la previa convocatoria del Consejo para 
que éste se reúna si,  hallándose presentes todos sus miem-
bros, decidiesen por unanimidad celebrar sesión.
                                                                                                                   
c) La convocatoria del Consejo, salvo en casos de urgencia 
apreciada por su Presidente, será cursada por escrito, directa 
y personalmente, con al menos cuarenta y ocho horas de an-
telación, e irá acompañada del Orden del Día de la reunión y, 
cuando fuera preciso, de la documentación necesaria para el 
conocimiento previo de los asuntos.

d) La primera reunión del Consejo Rector tendrá lugar inme-
diatamente después de la firma del Convenio de Colaboración 
constitutivo del Consorcio o, en su caso, en la fecha más próxi-
ma posible tras dicho acto.

ArTÍcULO 27

a) El Consejo Rector quedará válidamente constituido cuando 
concurran a la reunión, presentes o representados por suplentes, 
la mitad más uno de sus componentes siempre y cuando asistan 
representantes de todas las  instituciones consorciadas.

b) Si no existe “quorum” de asistencia, el Consejo Rector se 
reunirá, en segunda convocatoria, treinta minutos después de 
la señalada para la primera, siendo entonces válida la celebra-
ción  con un tercio de sus miembros, siempre que esté presen-
te el Presidente o su representante o, en su caso, cualquiera de 
los Vicepresidentes o sus representantes.
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d) Cualesquiera otros recursos económicos, ordinarios o ex-
traordinarios, que puedan serle legalmente atribuidos.

ArTÍcULO 33

Con objeto de ordenar la gestión económica del Consorcio se 
elaborará para cada ejercicio un presupuesto, conforme a lo 
regulado en la normativa presupuestaria vigente.

ArTÍcULO 34

El Consejo Rector aprobará anualmente, y previa tramitación co-
rrespondiente, el presupuesto ordinario del consorcio, así como 
la liquidación del mismo y los estados de cuentas y balances.

ArTÍcULO 35

a) La Contabilidad del Consorcio se ajustará a lo establecido 
en el Plan General de Contabilidad Pública y en la normativa 
vigente de Régimen Local y General.

b) Los servicios de Contabilidad dependerán del Gerente.

ArTÍcULO 36

El procedimiento de ordenación de gastos y pagos del Consor-
cio se ajustará a las normas aplicables a los Organismos Au-
tónomos, de conformidad a lo dispuesto en el Capítulo II del 
Título III de la Ley 6/1997, de 14 de abril.

ArTÍcULO 37

Los medios personales al servicio de Casa África comprenderán:

a) El personal que se adscriba por el Ministerio de Asuntos 
Exteriores y Cooperación al objeto de asegurar el funciona-
miento básico de los servicios del Consorcio, así como aquel 
otro que, en su caso, pueda ser adscrito por las restantes 
Administraciones consorciadas.

b) Personal propio, contratado en régimen de Derecho Laboral 
o a través de contratos de prestación de servicios.

b) Las actas serán redactadas y firmadas por el Secretario del 
Consejo, con el visto bueno del Presidente, y se aprobarán en la 
misma o en la siguiente sesión, en cuyo caso se acompañarán 
al Orden del Día de esta última.

ArTÍcULO 30

En lo no previsto en los artículos del presente Título se aplica-
rán con carácter supletorio las normas contenidas en el Capí-
tulo II del Título II, de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de 
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Proce-
dimiento Administrativo Común.

ArTÍcULO 31

Los actos administrativos de los órganos del Consorcio, en el 
ámbito de sus respectivas competencias, podrán ser recurridos 
conforme a lo establecido en la Ley 30/1992, de 26 de no-
viembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas 
y del Procedimiento Administrativo Común.

TÍTULO  III

DEL  RÉGIMEN  ECONÓMICO-FINANCIERO Y  DE  PERSONAL.

ArTÍcULO 32

Los recursos del Consorcio están constituidos por:

a) Transferencias y subvenciones que anualmente se consignen 
dentro de los presupuestos de las entidades consorciadas.

b) Bienes y valores que constituyen el patrimonio del Consor-
cio, así como las rentas y productos del mismo.

c) Subvenciones, aportaciones voluntarias o donaciones que 
otorguen a su favor entidades públicas o privadas. Ingresos, 
tanto de Derecho Público como de Derecho Privado, que 
puedan corresponder al Consorcio como consecuencia de 
sus actividades y los rendimientos por servicios prestados a 
terceros.
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ArTÍcULO 40

a) Casa África sujetará su actuación al Derecho Público cuando 
ejerza las potestades administrativas que le atribuyen las leyes, 
sometiéndose en el resto de su actividad al Derecho Privado, 
Civil o Mercantil, o al Laboral.

b) Contra los actos dictados en el ejercicio de potestades admi-
nistrativas por el Consorcio, caben los recursos administrativos 
previstos en la Ley Régimen Jurídico de las Administraciones 
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, agotando 
la vía administrativa los acuerdos del Consejo Rector.

DISPOSIcIÓN ADIcIONAL

El Ayuntamiento de Santa Cruz de Tenerife, tal como  lo mani-
festó oportunamente, se podrá incorporar al Consorcio en un 
momento posterior a su constitución, con los mismos derechos 
y obligaciones que las otras Entidades Locales y siempre que 
se haya comprometido a efectuar inmediatamente la aporta-
ción fijada para dichas Entidades en el Artículo 7 de estos Es-
tatutos.
 

c) Personal destinado en otras Entidades públicas o privadas 
con las cuales el Consorcio celebre los oportunos acuerdos de 
colaboración y que puedan desempeñar sus funciones en el 
mismo.

TÍTULO  IV

DEL RÉGIMEN DE CONTRATACIÓN.

ArTÍcULO 38

El Consejo Rector es el órgano de contratación del Consorcio, 
sin perjuicio de las delegaciones que pueda acordar en otros 
órganos del mismo.

En el ejercicio de sus competencias, el Consejo Rector cele-
brará cuantos contratos sean precisos para el cumplimiento 
de los fines del Consorcio, de conformidad con la normativa 
vigente. 

ArTÍcULO 39

a) Los contratos que celebre el Consejo Rector se regularán 
por lo previsto en  los presentes Estatutos y por las normas que 
sean aplicables según su naturaleza.

b) De conformidad con lo dispuesto en el Texto Refundido de 
la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas, Casa 
África ajustará su actividad contractual  a lo previsto en la le-
gislación de contratos de las Administraciones Públicas para 
las entidades públicas que tienen por finalidad satisfacer el 
interés general.

c) Especialmente, para las inversiones que Casa África haya 
de realizar o para los servicios o suministros que haya de con-
tratar, se utilizarán las formas de adjudicación de subasta o 
concurso. No obstante, el órgano de contratación podrá excep-
tuar tales procedimientos de adjudicación cuando concurran 
razones de seguridad o urgencia o cuando la singularidad del 
objeto de contratación así lo exija, previa presentación de los 
informes técnicos, jurídicos y económicos pertinentes.
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TITrE I

ArTIcLE 1

Le consortium Casa África constitue une entité de Droit Public 
à caractère interadministratif et doté d’une personnalité juridi-
que propre ainsi que de la pleine capacité d’agir.

Le consortium est composé du Ministère des Affaires Étran-
gères et de la Coopération et de l’Agence Espagnole de Coo-
pération Internationale au Développement, organisme qui s’y 
rattache, du Gouvernement de la Communauté Autonome des 
Canaries, des Autorités Insulaires de Gran Canaria, Tenerife, 
Fuerteventura et Lanzarote et de la Municipalité de Las Palmas 
de Gran Canaria.

ArTIcLE 2

Le Consortium vise à gérer les services socioculturels, de for-
mation, institutionnels et de soutien à la coopération pour le 
développement et à la coopération économique, tel qu’énoncé 
dans les présents statuts.

ArTIcLE 3

Le siège du Consortium Casa África est établi à Las Palmas 
de Gran Canaria, au sein du bâtiment sis rue Alfonso XIII, nu-
méro 5, mais pourra à tout moment, et avec l’accord du Conseil 
Exécutif, créer des délégations territoriales dans d’autres villes 
d’Espagne. Lesdites délégations seraient des organes de la 
Casa África, démunies de toute personnalité juridique propre 
et sujettes à la réglementation de la Casa África.

ArTIcLE 4

Les objectifs fondamentaux du Consortium sont :

a) Création d’un espace de rencontre et d’échange entre les 
institutions publiques et privées et les sociétés civiles espag-
noles, africaines et européennes sur la scène atlantique privi-
légiée des Canaries.
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pour le financement des activités et des programmes propres 
au Consortium.

d) Toute autre attribution pouvant, conformément à la législa-
tion en vigueur, garantir l’accomplissement de ses objectifs, y 
compris la modification des présents Statuts ou la dissolution 
et la liquidation du Consortium.

ArTIcLE 6

Le Consortium s’administre conformément :

a) Aux stipulations des présents Statuts.

b) Aux stipulations de l’article 6 de la Loi espagnole 30/1992 du 
26 novembre, sur le Régime Juridique des Administrations Publi-
ques Espagnoles et la Procédure Administrative Commune.

c) Aux dispositions de la Loi Budgétaire espagnole 47/2003 du 
26 novembre.

d) À la Loi espagnole 7/1985 du 2 avril, régulatrice des bases 
du Régime Local.

e) Aux préceptes du texte refondé des dispositions légales en 
vigueur en matière de Régime Local, ratifié par le Décret Royal 
Législatif 781/1986 du 18 avril.

f) Aux stipulations de la réglementation spécifique dont l’appli-
cation sera jugée pertinente.

ArTIcLE 7

Les contributions des Institutions membres du Consortium 
Casa África sont :

a) Droits d’usufruit du bâtiment siège, sis rue Alfonso XIII, nu-
méro 5, à Las Palmas de Gran Canaria, et des bureaux néces-
saires et dûment aménagés aux fins de Casa África qui sont 
fournis par le Gouvernement de la Communauté Autonome des 
Canaries. Les institutions intégrant le Consortium veillent à ga-
rantir l’utilisation des auditoriums, des espaces scéniques ou 

b) Promotion du développement des relations hispano-africai-
nes à l’échelle mondiale et celle de tous types d’activités institu-
tionnelles, économiques, scientifiques, culturelles, éducatives, 
académiques et de coopération visant à renforcer la connais-
sance mutuelle entre l’Espagne et le continent africain.

c) Diffusion de l’information sur les réalités espagnoles et afri-
caines à leurs citoyennetés respectives grâce, principalement, 
aux nouvelles technologies de l’information et aux programmes 
spécifiquement dirigés à la population scolaire et à la jeunes-
se.

d) Promotion de l’archipel canarien en tant que point de ren-
contre entre l’Espagne, l’Europe, l’Afrique et l’Amérique Latine.

e) Soutien aux processus d’intégration régionale dans le cadre 
du Plan d’Action européen du Grand Voisinage destiné aux ré-
gions ultrapériphériques.

f) Création d’un forum permettant la diffusion des réalités des 
pays de toutes les Représentations Diplomatiques africaines 
dotées d’un siège en Espagne.

g) Promotion de la connaissance et intensification des rela-
tions entre l’Union Européenne et les pays africains et ce, prin-
cipalement dans le cadre de l’Accord de Cotonou.

ArTIcLE 5

Les attributions du Consortium sont :

a) Promotion et coordination des activités et des programmes 
mis en œuvre par ses différents membres dans le cadre de la 
prestation des services institutionnels et socioculturels énon-
cés, et réalisation d’activités et de programmes conformément 
aux décisions de ses organes de gouvernement.

b) Souscription à toutes les conventions nécessaires au dé-
veloppement de ses objectifs avec des entités publiques ou 
privées, nationales ou étrangères.

c) Collecte de toutes les ressources économiques requises 
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b) Le Haut Patronat est composé des représentants des Insti-
tutions consortiales et des personnes physiques ou juridiques 
parrainant les programmes de Casa África conformément à la 
modalité adoptée par le Conseil Exécutif.

c) Dans la mesure du possible, le Haut Patronat se réunit au 
moins une fois par an ou lorsqu’il l’estime opportun pour accom-
plir au mieux les objectifs du Consortium. Le Président ou son 
représentant, les Vice-présidents du Conseil Exécutif ou leurs 
représentants et le Directeur Général sont tenus d’assister aux 
réunion susmentionnées.

chapitre II. ORGANES DU GOUVERNEMENT AUPRÈS DU 
CONSORTIUM

ArTIcLE 9

Le Consortium Casa África est régi par les organes du gouver-
nement suivants : 

- Le Conseil Exécutif
- La Commission Déléguée
- Le Directeur Général

ArTIcLE 10

a) Le Conseil Exécutif agit en tant qu’organe collégial de direc-
tion et d’autorité supérieur au sein du Consortium.

b) Le Conseil Exécutif, dont les membres sont nommés et révo-
qués par les Administrations consortiales, est composé de :

- Douze représentants du Ministère des Affaires Étrangères 
et de la Coopération.

- Sept représentants du Gouvernement des Canaries.
- Un représentant de l’Autorité Insulaire de Gran Canaria.
- Un représentant de l’Autorité Insulaire de Tenerife.
- Un représentant de l’Autorité Insulaire de Fuerteventura.
- Un représentant de l’Autorité Insulaire de Lanzarote.
- Un représentant de la Municipalité de Las Palmas de Gran 

Canaria.

d’exposition qu’ils jugeront nécessaires s’il y a lieu et conformé-
ment à la formule accordée.

b) Financement des coûts ordinaires et de mise en œuvre des 
programmes de Casa África par le Ministère des Affaires Étran-
gères et de la Coopération et l’AECID ; le Gouvernement de la 
Communauté Autonome des Canaries ; les Autorités Insulaires 
de Gran Canaria, de Tenerife, de Fuerteventura, de Lanzaro-
te et la Municipalité de Las Palmas de Gran Canaria sur la base 
de la participation suivante :

- 2.300.000 euros par le Ministère des Affaires Étrangè-
res et de la Coopération (2.000.000 euros par l’AECID et 
300.000 euros par le Secrétariat d’État des Affaires Étran-
gères et à l’Amérique latine)

- 1.500.000 euros par le Gouvernement Autonome des 
Canaries

- 225.000 euros par les Autorités Insulaires de Gran Canaria
- 225.000 euros par les Autorités Insulaires de Tenerife
- 225.000 euros par les Autorités Insulaires de Fuerteventura
- 225.000 euros par les Autorités Insulaires de Lanzarote
- 225.000 euros par la Municipalité de Las Palmas

Le budget total des frais ordinaires et de mise en œuvre des pro-
grammes s’élève donc au montant annuel de 4.925.000 euros 
pour les quatre premières années mais sera sujet, dans la mesure 
du possible, à une augmentation graduelle de la part des institu-
tions consortiales en fonction de l’envergure prise par les activités 
du Consortium et de la croissance de l’IPC ou, le cas échéant, de 
la hausse annuelle des budgets de coopération respectifs.

TITrE II

STRUCTURE ORGANISATIONNELLE DU CONSORTIUM

chapitre I. HAUT PATRONAT

ArTIcLE 8

a) Le Haut Patronat est un organe collégial qui encourage, orien-
te et parraine les programmes et les activités visant à atteindre 
les objectifs fondamentaux du Consortium.
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lable pour des périodes de temps similaires mais toujours sur 
approbation de la majorité des membres du Conseil Exécutif.

c) De même, sa révocation requiert également l’approbation de 
la majorité des membres dudit Conseil.

chapitre III. AUTRES ORGANES DU CONSORTIUM

ArTIcLE 13

a) Composé des Ambassadeurs africains accrédités en Espagne, 
un Conseil Diplomatique est créé en guise d’organe de caractère 
consultatif du Consortium.

b) Le Conseil Diplomatique agit par l’intermédiaire d’une 
Commission permanente composée par un minimum de trois 
et un maximum de cinq membres et dont la présidence revient 
au doyen des Ambassadeurs africains.

c) Ledit conseil se réunit annuellement. Le Président ou son 
représentant, les Vice-présidents ou leurs représentants et le 
Directeur Général du Consortium sont tenus d’assister à ces 
réunions.

d) Outre sa fonction consultative, le Conseil Diplomatique est 
informé du projet annuel des activités de Casa África, soit par 
le Conseil Exécutif, soit par le Directeur Général.

ArTIcLE 14

a) Composé de personnalités de grand prestige en matière de 
relations avec l’Afrique, un Comité Consultatif est également 
créé, en tant qu’organe de caractère consultatif. Ses membres 
sont nommés par le Conseil Exécutif en fonction des proposi-
tions émises par les entités consortiales.

b) Ledit Conseil célèbre une réunion annuelle à laquelle le Pré-
sident ou son représentant, les Vice-présidents ou leurs repré-
sentants ainsi que le Directeur Général sont tenus d’assister.

c) Le Conseil Consultatif est informé du projet annuel des activités 
du Consortium par le Conseil Exécutif ou le Directeur Général.

Outre les membres ci-dessus énoncés, les Institutions nomment 
leurs suppléants afin que le « quorum » nécessaire à la prise de 
décisions soit garanti à tout moment.

c) Le Conseil Exécutif est constitué d’un Président et de deux 
Vice-présidents élus parmi ses membres.

d) La Présidence, d’une durée de deux ans, est de caractère 
rotatoire entre le Ministère des Affaires Étrangères et de la 
Coopération, premier à occuper ladite fonction, et le Président 
du Gouvernement des Canaries. Le Président est libre de délé-
guer les attributions inhérentes à la fonction en question à tout 
autre membre du Conseil Exécutif.

e) La fonction de premier Vice-président est remplie par le res-
ponsable de la Présidence de la prochaine période biennale.

ArTIcLE 11

La Commission Déléguée du Conseil Exécutif est composée de 
deux représentants du Ministère des Affaires Étrangères et de 
la Coopération, de deux représentants du Gouvernement des 
Canaries et d’un représentant désigné par rotation par les en-
tités locales et insulaires ainsi que par le Directeur Général qui 
est chargé de la coordination des réunions.

La responsabilité de la convocation et de la présidence des 
réunions incombe au représentant de l’Institution siégeant ac-
tuellement à la présidence du Conseil Exécutif.

ArTIcLE 12

a) Le Directeur Général du Consortium constitue l’organe uniper-
sonnel supérieur de caractère exécutif. Sur la base du consen-
sus atteint par la majorité des membres et conformément aux 
propositions du Ministère des Affaires Étrangères et de la Coo-
pération, le Conseil Exécutif procède à la désignation du Direc-
teur Général parmi les candidats comptant d’une expérience et 
d’un prestige des plus reconnus en termes de relations interna-
tionales, et plus particulièrement dans le domaine africain.

b) Le mandat du Directeur Général est de trois ans, renouve-
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chapitre IV. ATTRIBUTIONS DES ORGANES DU CONSORTIUM

ArTIcLE 17

Les compétences du Conseil Exécutif sont :

a) Accomplissement des objectifs du Consortium.

b) Approbation du budget ordinaire et adoption des accords 
objets de l’article 33 des présents Statuts.

c) Exercice du pouvoir de réglementation interne.

d) Admission, le cas échéant, de nouveaux membres au sein 
du Consortium.

e) Approbation du tableau des effectifs et de la structure organique 
des services du Consortium présentés par le Directeur Général.

f) Procédure de recrutement nécessaire à l’accomplissement 
des objectifs du Consortium.

g) Maintien des dépenses dans les limites stipulées par la rég-
lementation budgétaire.

h) Création d’entités à caractère instrumentaire nécessaires à 
la réalisation des activités du Consortium.

i) Exercice des actions administratives et judiciaires pertinen-
tes en vue de la défense des intérêts du Consortium.

j) Disposition des biens et des droits intégrés au sein du pa-
trimoine du Consortium conformément aux stipulations de la 
réglementation en vigueur en la matière.

k) Approbation du programme des activités du Consortium.

l) Modification des Statuts du Consortium.

m) Création des délégations territoriales dans d’autres villes 
du territoire espagnol conformément aux termes prévus dans 
l’article 3 des présents Statuts.

ArTIcLE 15

a) Composé de représentants d’institutions et d’entités éco-
nomiques et entrepreneuriales ainsi que de personnalités 
comptant d’une expérience et d’un prestige des plus reconnus 
dans le domaine des relations économiques et entrepreneuria-
les avec l’Afrique, un Conseil Économique est également créé 
en tant qu’organe de caractère consultatif. Ses membres sont 
nommés par le Conseil Exécutif en fonction des propositions 
émises par les entités consortiales.

b) Ledit Conseil célèbre une réunion annuelle à laquelle le Pré-
sident ou son représentant, les Vice-présidents ou leurs repré-
sentants ainsi que le Directeur Général sont tenus d’assister.

c) Le Conseil Économique est informé du projet annuel des ac-
tivités du Consortium par le Conseil Exécutif ou le Directeur 
Général.

ArTIcLE 16

a) En sa qualité d’organe spécialisé dans le domaine de la ges-
tion du Consortium, une Commission de Gestion Patrimoniale 
assume les fonctions afférentes à la réhabilitation, à la conser-
vation et à l’entretien du siège de Casa África, conformément à 
la législation en vigueur.

b) Le Gouvernement des Canaries compte d’une représenta-
tion majoritaire au sein de cette Commission. La présidence 
reviendra toujours au Président de la Communauté Autonome 
des Canaries ou à la personne de son choix qu’il délègue à cet 
effet.

c) La Commission de Gestion Patrimoniale est composée :
- De trois représentants du Gouvernement de la Communau-

té Autonome des Canaries.
- D’un représentant du Ministère des Affaires Étrangères et 

de la Coopération.

d) Les Institutions consortiales s’engagent néanmoins à sou-
mettre le projet d’utilisation ainsi que la procédure de deman-
des de projets à l’approbation par majorité.
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h) Exécution de toute autre fonction déléguée par le Conseil 
Exécutif ainsi que toutes celles intrinsèquement liées à la 
condition de Président.

ArTIcLE 20

a) Le Président est automatiquement remplacé par les Vice-
présidents et à sa demande en cas d’absence, de maladie, de 
force majeure ou par délégation expresse de ce dernier.

b) Les Vice-présidents sont chargés de toutes les attributions 
et fonctions déléguées expressément par le Président.

ArTIcLE 21

Les compétences du Directeur Général sont :

a) Direction et supervision de toutes les activités de Casa África.

b) Proposition au Conseil Exécutif d’interventions de toute na-
ture qu’il juge nécessaires à l’accomplissement des objectifs 
du Consortium.

c) Préparation de la liste des questions visant à permettre au 
Président de dresser l’ordre du jour de chaque convocation du 
Conseil Exécutif.

d) Promotion des relations institutionnelles et externes du 
Consortium dans les domaines politico institutionnels, sociaux, 
économiques, culturels et scientifiques.

e) Élaboration et présentation de l’avant-projet annuel des acti-
vités devant être soumis à l’approbation du Conseil Exécutif.

f) Promotion et direction des programmes et des projets déve-
loppés par le Conseil.

g) Information des Conseils Diplomatique, Consultatif et Éco-
nomique quant au plan annuel d’activités du Consortium et 
présentation en tant que canal de communication permanent 
entre les organes le constituant et lesdits Conseils. Le Direc-
teur Général est par conséquent tenu d’informer mensuelle-

n) Toute autre attribution qui pourrait lui correspondre en vertu 
de la législation en vigueur.

ArTIcLE 18

a) Le Conseil Exécutif peut déléguer les compétences signa-
lées dans l’alinéa f) de l’article 17 au Directeur Général dans 
les termes des conditions établies.

b) Le Conseil Exécutif peut déléguer à la Commission Déléguée 
les facultés qui lui sont attribuées dans les alinéas e), f), g), i) 
et k) de l’article 17.

c) La délégation en question peut être soumise à une évoca-
tion à tout moment.

ArTIcLE 19

Les compétences du Président du Conseil Exécutif sont :

a) Respect des stipulations des Statuts du Consortium.

b) Représentation du Conseil dans les relations officielles, 
auprès des particuliers et dans tous les documents publics, 
ainsi que face aux autorités et tribunaux de toute classe.

c) Convocation des réunions du Conseil et élaboration de l’or-
dre du jour en tenant compte des pétitions des autres mem-
bres pour autant que celles-ci aient été formulées en temps 
utile.

d) Présidence des sessions du Conseil Exécutif.

e) Ratification des actes et des certifications du Conseil.

f) Élaboration des directrices et des instructions visant à régle-
menter les actes ordinaires de gestion des organes d’adminis-
tration du Consortium.

g) Délégation des pouvoirs nécessaires à toute intervention 
dans les affaires civiles et commerciales sur autorisation préa-
lable du Conseil Exécutif.
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ArTIcLE 23

Dans le cadre de leurs fonctions, les compétences des mem-
bres du Conseil Exécutif sont :

a) Assistance aux réunions du Conseil avec voix délibérative.

b) Possibilité d’examiner les dossiers ainsi que tous les anté-
cédents en relation avec les points de l’ordre du jour afin d’en 
prendre connaissance avant la délibération.

c) Possibilité de requérir tout complément d’information ou de 
documentation auprès du Président et du Directeur Général.

d) Formulation des demandes d’inclusion de nouveaux points 
à l’ordre du jour pour autant que celles-ci soient effectuées 
suffisamment à l’avance.

e) Présentation au Conseil Exécutif des mentions et proposi-
tions qu’ils jugeront opportunes.

f) Responsabilité des exposés qui leur seront confiés et partie 
intégrante des commissions qui seront constituées pour l’étu-
de et la préparation de points spécifiques.

ArTIcLE 24

À requête du Président, le Conseil Exécutif nommera un Secré-
taire qui aura les fonctions suivantes :

a) Rédaction de l’ordre du jour des réunions conformément aux 
instructions du Président.

b) Convocation des membres du Conseil Exécutif.

c) Élaboration du procès-verbal de chaque session du Conseil 
Exécutif et signature après autorisation du Président.

d) Certification des procès-verbaux et des documents corres-
pondants conformément à la volonté du Président. 

Le Conseil Exécutif est chargé de statuer sur son remplace-
ment en cas de poste vacant, d’absence ou de maladie.

ment les responsables de la politique extérieure et des rela-
tions avec l’Afrique du Ministère des Affaires Étrangères et de 
la Coopération à Madrid des activités du Consortium.

h) Exécution des accords du Conseil Exécutif dans le domaine 
de ses compétences.

i) Élaboration des normes du règlement intérieur et du person-
nel et direction de ce dernier.

j) Information au Conseil Exécutif des nominations et des révo-
cations de l’équipe de direction.

k) Représentation du Consortium en cas d’absence du Président.

l) Présentation du projet de budget ainsi que de sa liquidation, 
des états des comptes et des bilans au Conseil Exécutif.

m) Supervision de l’exécution du budget et des autres compé-
tences inhérentes à la Gérance.

n) En cas d’urgence, exécution des actions judiciaires et admi-
nistratives nécessaires à la défense des intérêts et des droits 
du Consortium tout en informant immédiatement le Conseil 
Exécutif, par l’intermédiaire de son Président, des actions me-
nées.

o) Toute autre compétence déléguée par le Conseil Exécutif.

p) Participation du Directeur Général aux réunions de tous les 
organes intégrant le Consortium avec une voix consultative.

ArTIcLE 22

Les compétences de la Commission de Gestion Patrimoniale 
sont :

a) Réalisation des opérations d’aménagement, de conserva-
tion et d’entretien du bâtiment siège de Casa África.

b) Adoption de toute mesure complémentaire nécessaire aux 
fins de l’alinéa précédent.



CA
SA

 Á
FR

IC
A 

. S
TA

TU
TS

42

CA
SA

 Á
FR

IC
A 

. S
TA

TU
TS

  

43

présentés par des suppléants, assistent à la réunion pour autant 
que toutes les institutions consortiales soient représentées.

b) Si le « quorum » d’assistance n’est pas atteint, le Conseil 
Exécutif se réunira en deuxième convocation trente minutes 
après l’heure dite de la première convocation. À cette occasion, 
la célébration est considérée comme valable si un tiers de ses 
membres sont présents et pour autant que le Président ou son 
représentant le soit également ou, le cas échéant, un quelcon-
que Vice-président ou l’un de leurs représentants.

c) Les membres du Conseil peuvent conférer leurs pouvoirs 
de représentation à faveur d’un autre membre ou d’un autre 
représentant de l’Institution consortiale correspondante par 
simple envoi d’un écrit au Président.

d) Toute personne convoquée expressément peut assister aux 
réunions du Conseil mais sa comparution reste cependant limi-
tée à l’objet de la convocation en question.

ArTIcLE 28

a) Les accords sont adoptés par majorité des votes des mem-
bres présents. En cas d’égalité, le Président aura la voix pré-
pondérante.

b) En tout cas, la majorité des trois cinquièmes des membres 
du Conseil est requise pour les accords relatifs à :

- L’admission de nouveaux membres.
- La modification des Statuts.
- La dissolution du Consortium.

La majorité absolue légale est requise pour les accords sui-
vants :

- L’approbation du budget ordinaire.
- La création d’entités à caractère instrumentaire nécessai-

res à la réalisation des activités du Consortium.
- La disposition des biens et des droits intégrés au sein du 

patrimoine du Consortium conformément aux dispositions 
de la réglementation en vigueur.

ArTIcLE 25

a) Le Conseil Exécutif peut nommer des groupes de travail ou 
des commissions pour se pencher sur certains points spécifi-
ques et apporter un conseil sur ceux-ci.

b) Il peut également convoquer des personnes qualifiées, 
étrangères au propre Conseil, afin qu’elles assistent à des réu-
nions et puissent prêter leur conseil sur certains points ou su-
jets inhérents à leur domaine d’expertise.

chapitre V. FONCTIONNEMENT ET RÉGIME JURIDIQUE DES OR-
GANES DU CONSORTIUM

ArTIcLE 26

a) Le Conseil Exécutif se réunit sur demande de son Président, 
introduite personnellement ou par au moins un tiers de ses 
membres, autant de fois que l’exige son bon fonctionnement 
et semestriellement en session ordinaire pour autant que les 
sept institutions consortiales puissent être représentées.

b) La convocation préalable du Conseil n’est pas indispensable 
à la tenue d’une réunion si tous ses membres sont présents et 
qu’ils décident à l’unanimité de célébrer une session.

c) Exception faite des cas d’urgence laissés au bon critère du 
Président, la convocation du Conseil est envoyée par écrit, di-
rectement et personnellement, au moins quarante-huit heures 
à l’avance et est accompagnée de l’ordre du jour de la réunion 
ainsi que, le cas échéant, de la documentation nécessaire à la 
prise de connaissance préalable des questions à traiter.

d) La première réunion du Conseil Exécutif est célébrée immé-
diatement après la signature de la Convention de Collaboration 
constitutive du Consortium ou, le cas échéant, à la date la plus 
proche dudit acte.

ArTIcLE 27

a) Le Conseil Exécutif est considéré comme valablement consti-
tué lorsque la moitié plus un de ses membres, présents ou re-
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b) Les biens et les valeurs constituant le patrimoine du Consor-
tium, ainsi que les rentes et les produits issus de celui-ci.

c) Des subventions, des apports volontaires ou des donations 
accordés par des entités publiques ou privées. Des revenus, 
tant de Droit Public que de Droit Privé, fruits de activités du 
Consortium et pouvant donc lui correspondre ainsi que tout di-
vidende obtenu en contrepartie de services fournis à des tier-
ces parties.

d) Toute autre ressource économique, ordinaire ou extraordi-
naire, pouvant être légalement attribuée.

ArTIcLE 33

À toute fin de procéder à la gestion économique du Consortium, 
un budget est élaboré pour chaque exercice conformément aux 
stipulations de la réglementation budgétaire en vigueur.

ArTIcLE 34

Le Conseil Exécutif ratifie annuellement, et après rempli les dé-
marches correspondantes, le budget ordinaire du Consortium 
ainsi que sa liquidation et les états des comptes et bilans.

ArTIcLE 35

a) La comptabilité du Consortium répond aux exigences du 
Plan Général de Comptabilité Publique et de la réglementation 
en vigueur en matière de Régime Local et Général.

b) Les services de Comptabilité sont placés sous la responsa-
bilité du Gérant.

ArTIcLE 36

La procédure de gestion d’ordonnancement des dépenses et 
des payements du Consortium répond aux réglementations en 
vigueur applicables aux Institutions Autonomes conformément 
aux stipulations du Chapitre II du Titre III de la Loi espagno-
le 6/1997 du 14 avril. 

ArTIcLE 29

a) Chaque session célébrée par le Conseil Exécutif donne lieu 
à un procès-verbal indiquant les personnes présentes, les in-
formations relatives à l’heure et au lieu de la célébration, les 
questions soumises à la décision du Conseil, le résultat des 
votes et le contenu des accords.

b) Les procès-verbaux sont rédigés et signés par le Secrétaire 
du Conseil après approbation du Président, pour être ensuite 
approuvés au cours de la même session ou, le cas échéant, 
lors de la réunion suivante, dans quel cas ils seront envoyés 
avec l’ordre du jour pertinent.

ArTIcLE 30

Pour tous les cas non prévus par le présent Titre, les normes 
appliquées à titre complémentaire sont celles du Chapitre II, 
Titre II, relatives à la Loi espagnole 30/1992 du 26 novembre 
sur le Régime Juridique des Administrations Publiques et la 
Procédure Administrative Commune.

ArTIcLE 31

Dans le cadre de leurs compétences respectives, les actes 
administratifs des organes du Consortium peuvent être re-
courus conformément aux stipulations de la Loi espagno-
le 30/1992 du 26 novembre sur le Régime Juridique des 
Administrations Publiques et la Procédure Administrative 
Commune.

TITrE III

RÉGIME ÉCONOMICO-FINANCIER ET DU PERSONNEL

ArTIcLE 32

Les ressources du Consortium sont constituées par :

a) Des transferts et des subventions consignés dans les bud-
gets des entités consortiales.
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cation auprès des entités de ce secteur et œuvrant dans le 
cadre de l’intérêt général. 

c) Les principes de concession de marché par adjudication 
ou par appel d’offre sont principalement utilisés pour répon-
dre aux investissements de la Casa África ou au recrutement 
de services ou de fournitures. Néanmoins, l’organe chargé du 
recrutement peut omettre lesdites procédures d’adjudication 
pour des raisons de sécurité ou d’urgence, ou lorsque la sin-
gularité de l’objet du contrat l’exige, mais toujours après pré-
sentation des rapports techniques, juridiques et économiques 
pertinents.

ArTIcLE 40

a) Les actions de Casa África sont sujettes au Droit Public 
lorsqu’elles sont exercées dans le cadre des pouvoirs adminis-
tratifs conférés par les lois en vigueur, et au Droit Privé, Civil, 
Commercial ou du Travail pour le reste de ses activités.

b) Les recours administratifs prévus par la Loi espagnole du 
Régime Juridique des Administrations Publiques et de la Procé-
dure Administrative Commune pourront être introduits contre 
les actes prononcés par le Consortium dans l’exercice de ses 
pouvoirs administratifs, sachant que ces accords épuiseront la 
voie administrative.

DISPOSITON ADDITIONNELLE

Tel qu’elle l’a manifesté en temps opportun, la Municipalité de 
Santa Cruz de Tenerife peut se joindre au Consortium à une 
date ultérieure à sa constitution en conservant les mêmes 
droits et obligations que les autres Entités Locales pour autant 
qu’elle s’engage à effectuer ipso facto l’apport fixé par les Enti-
tés mentionnées dans l’Article 7 des présents Statuts.

ArTIcLE 37

Les moyens personnels au service de la Casa África sont :

a) Personnel assigné par le Ministère des Affaires Extérieures et 
de Coopération en vue d’assurer le fonctionnement de base des 
services du Consortium ainsi que celui qui pourra, le cas échéant, 
être assigné par toute autre administration consortiale.

b) Personnel propre, embauché sous le régime de Droit du Tra-
vail ou par tout contrat de prestation de service.

c) Personnel destinés à d’autres Entités publiques ou privées 
avec lesquelles le Consortium passera les accords de colla-
boration pertinents afin qu’elles puissent y remplir leurs fonc-
tions.

TITrE IV

RÉGIME DE RECRUTEMENT

ArTIcLE 38

Le Conseil Exécutif constitue l’organe de recrutement du 
Consortium, sans préjudice quant aux délégations qu’il pourra 
accorder au sein d’autres organes de celui-ci.

Dans le cadre de l’exercice de ses compétences et conformé-
ment à la législation en vigueur, le Conseil Exécutif célèbre 
autant de contrats que nécessaire pour l’accomplissement des 
objectifs du Consortium.

ArTIcLE 39

a) Les contrats passés par le Conseil Exécutif sont soumis aux 
exigences des présents Statuts et aux normes applicables en 
fonction de leur nature.

b) Conformément aux dispositions du texte refondé de la Loi 
espagnole des Contrats des Administrations Publiques, Casa 
África ajuste son activité contractuelle aux stipulations de la 
législation des contrats des Administrations Publiques d’appli-
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TITLE I 

ArTIcLE 1 

The Consorcio Casa África [hereinafter “the Consortium” or 
“Casa África Consortium] is constituted as an inter-administra-
tive body governed by Public Law, with legal personality and full 
capacity to act.

The Consortium is composed of the Ministry of Foreign Affairs and 
Cooperation and the Spanish Agency for International Coopera-
tion for Development, a body attached to same; the Government 
of the Autonomous Community of the Canary Islands; the Island 
Councils of Gran Canaria, Tenerife, Fuerteventura and Lanzarote; 
and the Municipal Council of Las Palmas de Gran Canaria.

ArTIcLE 2 

The aim of the Consortium is to administer the socio-cultural and 
training services, institutional services and those supporting the 
cooperation for development and economic cooperation envis-
aged in these Statutes. 

ArTIcLE 3 

The headquarters of the Casa África Consortium shall be in Las 
Palmas de Gran Canaria, in the building situated at Calle Alfonso 
XIII, number 5, without affecting the possibility that territorial 
offices may be established in other Spanish cities, in due course 
and per agreement of the Executive Council. Said offices would 
be inherent bodies of the Casa África, without legal personality, 
and be governed by the regulations of the Casa África. 

ArTIcLE 4 

The general aims of the Consortium are the following: 

a) To create a space for meeting and interchange between 
public and private institutions and the civil societies of Spain, 
Africa and Europe, from the privileged Atlantic enclave of the 
Canary Islands;
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guarantee full achievement of its aims, including amendment 
of these Statutes or agreement to dissolve and disband the 
Consortium.

ArTIcLE 6

The Consortium shall be governed by: 

a) The provisions of these Statutes; 

b) The provisions of article 6 of Law 30/1992 of 26 November, 
on the Legal System for Public Administrations and Common 
Administrative Procedure;

c) The stipulations of Law 47/2003 of 26 November, General 
Budgetary;

d) Law 7/1985 of 2 April, regulating the Bases for Local Govern-
ment;

e) The precepts of the Revised Text on the Legal Regulations 
In Force for Matters of Local Government, approved by Royal 
Legislative Decree 781/1986 of 18 April;

f) Those specific regulations that are of pertinent application. 

ArTIcLE 7 

The contributions of the Institutions comprising the Casa África 
Consortium shall be the following: 

a) The rights to use and benefit from the headquarters building, 
situated at Calle Alfonso XIII, number 5, in the city of Las Palmas 
de Gran Canaria, and the necessary offices, duly equipped for the 
purposes of the Casa África, which shall be contributed by the Go-
vernment of the Autonomous Community of the Canary Islands. 
The Consortium Institutions shall also assure the use of audito ri-
ums, exhibition spaces or external venues deemed necessary as 
the case arises, according to the formula to be agreed;

b) The financing of ordinary spending and for realisation of 
the Casa África’s programmes, which shall be contributed by 

b) To encourage the comprehensive development of Hispano-
African relations and to promote all sorts of institutional, eco-
nomic, scientific, cultural, educational, academic and coopera-
tive activities, to improve mutual knowledge between Spain 
and the African continent;

c) To facilitate the respective citizenships’ access to information 
about the situations of Spain and the African countries, especially 
through the new information technologies, and with specific pro-
grammes for the school-age population and young people; 

d) To promote the Canary Islands as a meeting point between 
Spain, Europe, Africa and Latin America;

e) To support the regional integration processes in the context 
of the European Wider Neighbourhood Action Plan for the ultra-
peripheral regions;

f) To serve as a forum for African diplomatic delegations based 
in Spain to publicise the situations of their countries;

g) To promote knowledge and enhanced relations between the 
European Union and the African countries, particularly in the 
context of the Cotonou Agreement.

ArTIcLE 5

The Consortium’s responsibilities are:

a) To promote and coordinate the activities and programmes 
implemented by the members of same with a view to providing 
the envisaged institutional and socio-cultural services, and 
to carry out the activities and programmes agreed to by its 
governing bodies;

b) To sign as many agreements with public or private, national 
or foreign entities as deemed necessary to achieve its aims;

c) To attract as many economic resources as are needed to 
finance the Consortium’s pertinent activities and programmes;

d) Any others that, subject to current legislation, may serve to 
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c) The Alto Patronato shall as far as possible meet once a 
year or whenever convenient for optimal achievement of the 
Consortium’s aims. These meetings shall be attended by the 
President or his representative and the Vice Presidents of the 
Executive Council or their representatives and the Director-
General.

chapter II. THE CONSORTIUM’S GOVERNING BODIES 

ArTIcLE 9 

The Casa África Consortium shall be overseen by the following 
governing bodies: 

- The Executive Council 
- The Delegate Committee
- The Director-General

ArTIcLE 10 

a) The Executive Council shall act as a collegiate management 
body and enjoy superior authority within the Consortium;

b) The Executive Council, whose members shall be designated 
and revoked by the Consortium Administrations, shall be com-
posed of:

- Twelve representatives from the Ministry of Foreign Affairs 
and Cooperation; 

- Seven representatives from the Canary Islands Govern-
ment; 

- One representative from the Council of Gran Canaria; 
- One representative from the Council of Tenerife; 
- One representative from the Council of Fuerteventura; 
- One representative from the Council of Lanzarote; 
- One representative from the Municipal Council of Las 

Palmas de Gran Canaria. 

Besides said members, the Institutions shall designate replace-
ments for same to ensure at all times the necessary quorum 
for decisions to be made; 

the Ministry of Foreign Affairs and Cooperation and the AECID 
[Spanish Agency for International Cooperation for Development]; 
the Government of the Autonomous Community of the Canary 
Islands; the Councils of Gran Canaria, Tenerife, Fuerteventura 
and Lanzarote; and the Municipal Council of Las Palmas de Gran 
Canaria, with the following sums: 

- 2,300,000 euros, the Ministry of Foreign Affairs and 
Cooperation (2,000,000 euros, the AECID; and 
300,000 euros, the State Secretariat for Foreign 
Affairs and for Latin America); 

- 1,500,000 euros, the Autonomous Government 
of the Canary Islands; 

- 225,000 euros, the Island Council of Gran Canaria; 
- 225,000 euros, the Island Council of Tenerife; 
- 225,000 euros, the Island Council of Fuerteventura; 
- 225,000 euros, the Island Council of Lanzarote;
- 225,000 euros, the Municipal Council of Las Palmas. 

The budget for ordinary spending and the realisation of pro-
grammes shall consequently be 4,925,000 euros annually during 
the first four years, with the intention that the Consortium Institu-
tions gradually increase same, in so far as possible, in line with 
the extent of the consortium’s activities and increases of the CPI 
or annual growth of the respective cooperation budgets.

TITLE II 

THE FRAMEWORK OF THE CONSORTIUM’S ORGANISATION. 

chapter I. THE ALTO PATRONATO. 

ArTIcLE 8 

a) The Alto Patronato [High Council] is a collegiate body that 
encourages, orients and sponsors programmes and activities 
that help fulfil the general aims of the Consortium;

b) The Alto Patronato shall be formed by representatives of 
the Consortium Institutions and by the natural or legal persons 
who sponsor the programmes of the Casa África, per the mode 
approved by the Executive Council;
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chapter III. THE CONSORTIUM’S OTHER BODIES. 

ArTIcLE 13 

a) A Diplomatic Council is established as a Consortium consulta-
tive body, composed of the African ambassadors accredited in 
Spain; 

b) The Diplomatic Council shall act through a Standing Commi-
ttee comprising a minimum of three and a maximum of five 
members, and shall be headed by the Dean of the African am-
bassadors; 

c) This Council shall meet once a year. These meetings shall 
be attended by the President or his representative, the Vice 
Presidents or their representatives and the Director-General of 
the Consortium; 

d) Besides exercising its consultative function, the Diplomatic 
Council shall be informed of the annual activities plan of the Casa 
África by either the Executive Council or the Director-General. 

ArTIcLE 14 

a) As a body of a consultative a nature, an Advisory Council 
shall be established, composed of figures of recognised pres-
tige in the context of relations with Africa. Its members shall be 
designated by the Executive Council upon proposal from the 
consortium entities; 

b) This Council shall meet once a year and its meetings shall be 
attended by the President or his representative, the Vice Presi-
dents or their representatives and the Director-General; 

c) The Advisory Council shall be informed of the annual activi-
ties plan of the Consortium by the Executive Council or by the 
Director-General. 

ArTIcLE 15 

a) As a body of a consultative nature, an Economic Council is 
also established, composed of representatives of economic 

c) The Executive Council shall have a President and two Vice 
Presidents elected from among its members;

d) The Presidency shall be on a rotational basis between the 
Ministry of Foreign Affairs and Cooperation, which shall begin 
the rotational term, and the Head of the Canary Islands Govern-
ment, and shall have a term of two years. The President may 
delegate to another member of the Executive Council the powers 
inherent to said position;

e) The position of first Vice President shall be held by the person 
due to hold the Presidency in the following two-year period. 

ArTIcLE 11 

The Delegate Committee of the Executive Council shall be formed 
by two of the representatives from the Ministry of Foreign Affairs 
and Cooperation, two of the representatives from the Canary Is-
lands Government and one designated on a rotational basis by 
the local and island bodies and the Director-General, who shall 
coordinate the meetings.

The summons and chairmanship of the meetings shall be the 
responsibility of the representative of the Institution that holds 
in turn the presidency of the Executive Council. 

ArTIcLE 12 

a) The Director-General of the Consortium shall be the single-per-
son superior directorial body. He shall be appointed by the Execu-
tive Council per proposal from the Ministry of Foreign Affairs and 
Cooperation, from among persons of recognised prestige and 
experience in international relations, particularly in the African 
environment, by consensus agreement of its members;

b) The mandate of the Director-General shall have a term of 
three years, renewable for equal time periods, which shall al-
ways require the consensus agreement of the Executive Coun-
cil members;

c) His separation shall likewise require consensus agreement 
of the said Council’s members.
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b) To approve the ordinary budget and adopt the agreements 
referred to in article 33 of these Statutes;

c) To exercise internal legal authority;

d) To admit, as appropriate, new Consortium members;

e) To approve the personnel roll and organic framework of the 
Consortium’s services as presented by the Director-General;

f) To carry out the hiring needed to fulfil the Consortium’s 
aims; 

g) To organise spending within the limits set by the budgetary 
rules;

h) To create the special purpose entities needed to carry out 
the Consortium’s activities; 

i) To implement the administrative and judicial actions required 
to defend the Consortium’s interests; 

j) To dispose of the goods and rights included in the Consor-
tium’s assets in accordance with provisions of the applicable 
regulations;

k) To approve the Consortium’s activities programme; 

l) To modify the Consortium’s Statutes;

m) To establish territorial offices in other Spanish cities under 
the terms envisaged in article 3 of these Statutes; 

n) Any others which, per current legislation, may correspond 
thereto. 

ArTIcLE 18 

a) The Executive Council may delegate the powers indicated in 
line f) of article 17 to the Director-General, under terms to be 
established;

and business entities and institutions and figures of recognised 
prestige and experience in the context of economic and business 
relations with Africa. Its members shall be designated by the Exe-
cutive Council upon proposal from the consortium entities; 

b) This Council shall meet once a year and its meetings shall be 
attended by the President or his representative, the Vice Presi-
dents or their representatives and the Director-General; 

c) The Economic Council shall be informed of the annual activi-
ties plan of the Consortium by the Executive Council or by the 
Director-General. 

ArTIcLE 16 

a) As a specialised Consortium management body, an Assets 
Management Committee shall exist, whose duties shall com-
prise the renovation, preservation and maintenance of the Casa 
África headquarters, in accordance with current regulations; 

b) The Canary Islands Government shall have majority repre-
sentation on this Committee. It shall always be headed by the 
President of the Autonomous Community of the Canary Islands 
or by the person so delegated; 

c) The Assets Management Committee shall be comprised of:
- three representatives of the Government of the Autono-

mous Community of the Canary Islands;
- one representative of the Ministry of Foreign Affairs and 

Cooperation. 

d) The Consortium Institutions nevertheless pledge that both 
the planned use and the procedure by which projects are co-
mmissioned shall be established by consensus agreement. 

chapter IV. THE POWERS OF THE CONSORTIUM BODIES. 

ArTIcLE 17 

The Executive Council’s powers are:

a) To ensure fulfilment of the Consortium’s aims; 
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b) The powers of the Vice Presidents are all those respon-
sibilities and functions expressly delegated to same by the 
President. 

ArTIcLE 21 

The powers of the Director-General are: 

a) To exercise the management and supervision of all activities 
of the Casa África; 

b) To propose to the Executive Council the actions of all types 
that may be necessary to achieve the aims of the Consor-
tium;
 
c) To prepare the list of issues the President shall use to 
set the Order of the Day for each summons of the Executive 
Council; 

d) To promote the Consortium’s institutional and external rela-
tions in the politico-institutional, social, economic, cultural and 
scientific environments; 

e) To draw up and present the annual draft activities plan, which 
must be submitted for approval by the Executive Council; 

f) To promote and direct the programmes and projects under-
taken by the Council; 

g) To inform the Diplomatic, Advisory and Economic Councils of 
the Consortium’s annual activities plan and to serve as channel 
for permanent relations between the bodies of same and said 
Councils. The Director-General shall also report monthly on the 
Consortium’s activities to the persons responsible for foreign 
policy and relations with Africa in the Ministry of Foreign Affairs 
and Cooperation in Madrid; 

h) To implement the agreements of the Executive Council per 
the scope of its powers;

i) To draw up the internal regulations and those for personnel, 
and to assure the administration of same;

b) The Executive Council may delegate to the Delegate Co-
mmittee the faculties granted it in lines e), f), g), i) and k) of 
article 17; 

c) The said delegation may at any time be subject to recall.

ArTIcLE 19 

The powers of the President of the Executive Council are: 

a) To ensure compliance with the stipulations of the Consor-
tium’s Statutes; 

b) To represent the Council in official relations and with private 
individuals and in public documents, as well as before authori-
ties and courts of all types; 

c) To summon the meetings of the Council and to set the Order 
of the Day, bearing in mind the petitions of the other members 
formulated sufficiently beforehand;

d) To chair the sessions of the Executive Council; 

e) To endorse the acts and certifications of the Council; 

f) To set the guidelines and instructions to be followed by the 
ordinary management acts of the Consortium’s administrative 
bodies; 

g) To grant powers for action in civil and mercantile dealings, 
per prior agreement to that end from the Executive Council; 

h) To carry out any other duties delegated thereto by the Execu-
tive Council, as well as those that are inherent to the condition 
of President. 

ArTIcLE 20 

a) The President shall be automatically replaced by the Vice 
Presidents and in their order, in case of absence, illness or 
force majeure or by express delegation from same; 
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c) May request any information or documentation from the 
President and from the Director-General; 

d) May formulate with sufficient time beforehand petitions to 
include matters in the Order of the Day; 

e) May bring to the Executive Council those motions and pro-
posals they deem pertinent; 

f) Shall undertake the papers so commissioned and shall 
form part of the committees set up to study and prepare given 
matters.

ArTIcLE 24

The Executive Council shall appoint, upon proposal from the 
President, a Secretary who shall have the following duties: 

a) To draw up, according to the President’s instructions, the 
Order of the Day for the meetings;

b) To summon the members of the Executive Council;

c) To take the minutes of each Executive Council session and 
sign them with the President’s approval; 

d) To certify with the President’s approval the agreements of 
the Executive Council and the corresponding acts and docu-
ments;

It shall be the Executive Council’s responsibility to decide on his 
replacement in case of vacancy, absence or illness.
 
ArTIcLE 25 

a) The Executive Council may appoint groups or committees to 
study and offer advice on certain issues; 

b) It may also summon qualified persons, not pertaining to the 
Council itself, to attend the meetings with the aim of providing 
their advice about points or matters of their expertise.

j) To inform the Executive Council of appointments of the ad-
ministrative team, and of separations; 

k) To represent the Consortium when the President is unable;
 
l) To present to the Executive Council the draft budget as well 
as the liquidation of same and the status of the accounts and 
balances; 

m) To oversee implementation of the budget and other powers 
of the Management; 

n) To apply in case of emergency the judicial and administra-
tive actions needed to defend the interests and rights of the 
Consortium, reporting said application immediately to the Exe-
cutive Council, by means of its President;

o) Any other so delegated by the Executive Council;

p) The Director-General shall attend the meetings of all the 
Consortium bodies with voice but without vote.

ArTIcLE 22 

The powers of the Assets Management Committee are:

a) To carry out the operations to adapt, preserve and maintain 
the Casa África headquarters building;

b) To adopt as many complementary measures as deemed 
necessary for the purposes of the line above. 

ArTIcLE 23 

In the fulfilment of their duties, the Executive Council members:

a) Shall attend the Council meetings with voice and vote;

b) May examine the dossiers and any antecedents related to 
the matters included in the Order of the Day, with a view to ha-
ving knowledge of same before the deliberations; 
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c) The Council members may grant in writing their represen-
tation to attend meetings to the President, to another voting 
member or to another representative from the corresponding 
Consortium Institution;

d) The Council meetings may be attended by any person ex-
pressly summoned for that purpose, whose appearance shall 
be limited to the time needed to deal with the matter for which 
he was summoned.
 
ArTIcLE 28 

a) Agreements shall be adopted by majority of votes from the 
members in attendance. In case of tie, the President shall have 
a casting vote; 

b) A three-fifths majority of the Council members shall always 
be required for agreements concerning the:

- Admission of new members.
- Modification of Statutes. 
- Dissolution of the Consortium.

Absolute legal majority shall be needed for agreements on the 
following: 

- Approval of the ordinary budget.
- Creation of the special purpose entities needed to carry out 

the Consortium’s activities.
- Disposal of the goods and rights included in the Consortium’s 

assets, according to provisions of the applicable regulations.
 
ArTIcLE 29 

a) Minutes shall be taken for each session of the Executive 
Council, which shall contain indication of the persons present, 
the circumstances of the time and place where it is held, the 
matters subject to decision by the Council, the result of the 
votes and the content of any agreements; 

b) The minutes shall be drawn up and signed by the Secretary 

chapter V. THE FUNCTION AND LEGAL SYSTEM OF THE CON-
SORTIUM BODIES. 

ArTIcLE 26 

a) The Executive Council of the Consortium shall meet, per 
prior summons from its President, at the latter’s initiative or 
upon petition from at least one third of the members of same, 
as many times as needed for its good functioning and ordina-
rily on a half-yearly basis and as long as the seven Consortium 
Institutions are represented; 

b) Prior summons for the Council to meet shall not be neces-
sary if, should all its members be present, they unanimously 
decide to hold a session; 

c) The summoning of the Council, except in cases of emergency 
as judged by its President, shall be effected in writing, directly 
and personally, at least forty-eight hours beforehand, and shall 
be accompanied by the Order of the Day for the meeting and, 
when necessary, by the documentation needed for prior know-
ledge of the matters at hand; 

d) The first meeting of the Executive Council shall take place 
immediately after the Collaboration Agreement constituting the 
Consortium is signed or, as appropriate, on the closest possi-
ble date to said act.
 
ArTIcLE 27 

a) The Executive Council shall be considered validly constitu-
ted when half plus one of its components attend the meeting, 
present or represented by replacements, as long as represent-
atives attend from all the Consortium Institutions; 

b) If there is no quorum of those attending, the Executive Coun-
cil shall meet on a second summons thirty minutes after that 
indicated for the first one – the meeting shall then be valid with 
a third of its members, as long as the President or his repre-
sentative is present or, as appropriate, either of the Vice Presi-
dents or their representatives; 
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ArTIcLE 33 

With a view to organising the Consortium’s economic manage-
ment a budget shall be drawn up for each financial year, as set 
out in current budgetary regulations. 

ArTIcLE 34 

The Executive Council shall annually approve, by the corres-
ponding procedure, the Consortium’s ordinary budget, as well 
as the liquidation of same and the status of the accounts and 
balances. 

ArTIcLE 35

a) The Consortium’s Accounting shall be adjusted according to 
the General Public Accounting Plan and the current regulations 
for Local and General Government;

b) The Accounting services shall depend on the Manager.

ArTIcLE 36 

The procedure for organising the Consortium’s spending and 
payments shall be adjusted to the rules applicable to Autono-
mous Bodies, in compliance with the provisions of Chapter II of 
Title III of Law 6/1997 of 14 April. 

ArTIcLE 37 

The personnel resources at the service of the Casa África shall 
comprise: 

a) The staff attached by the Ministry of Foreign Affairs and 
Cooperation for the purpose of assuring the basic operation 
of the Consortium’s services, as well as those others who, as 
appropriate, may be attached by the remaining Consortium Ad-
ministrations;

b) Own staff, contracted on the basis of Labour Law or by 
means of contracts to render services;

of the Council with the President’s approval, and shall be en-
dorsed at the same or the next session, in which case they 
shall accompany the latter’s Order of the Day.

ArTIcLE 30 

For what is not envisaged in the articles of this Title the rules 
contained in Chapter II of Title II of Law 30/1992 of 26 Novem-
ber, concerning the Legal System for Public Administrations 
and Common Administrative Procedure, shall be applied on an 
additional basis.

ArTIcLE 31 

The administrative acts of the Consortium bodies, in the scope 
of their respective powers, may be contested per Law 30/1992 
of 26 November, concerning the Legal System for Public Admi-
nistrations and Common Administrative Procedure.

TITLE III 

THE ECONOMIC-FINANCIAL AND PERSONNEL SYSTEM. 

ArTIcLE 32 

The Consortium’s resources shall constitute: 

a) Transfers and subsidies assigned annually from within the 
budgets of the consortium entities; 

b) Goods and securities that comprise the assets of the Con-
sortium, as well as the income and products of same; 

c) Subsidies, voluntary contributions or donations that public 
or private entities grant in its favour. Revenue, both per Public 
Law or Private Law, that may correspond to the Consortium as 
a consequence of its activities and the earnings for services 
rendered to third parties;

d) Any other ordinary or extraordinary economic resources that 
may be legally attributed.
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submit in the rest of its activity to Private, Civil or Mercantile, 
or Labour Law;

b) The acts dictated in the exercise of administrative authorities 
by the Consortium are subject to the administrative appeals en-
visaged in the Law on the Legal System for Public Administra-
tions and Common Administrative Procedure; the administra-
tive path is exhausted by the Executive Council’s agreements. 

ADDITIONAL PrOVISION 

The Municipal Council of Santa Cruz de Tenerife, as it has fi-
ttingly manifested, may join the Consortium at a time after its 
constitution, with the same rights and obligations as the other 
Local Entities and as long as it has pledged to immediately 
make the contribution set for said Entities in article 7 of these 
Statutes.

c) Staff assigned to other public or private entities with which 
the Consortium signs the appropriate collaboration agreements 
and who may perform their duties in same.

TITLE IV 

THE HIRING SYSTEM 

ArTIcLE 38 

The Executive Council is the Consortium’s body for hiring, without 
affecting the delegations it may agree on in other bodies of same. 

In the implementation of its powers the Executive Council shall 
sign as many contracts as necessary to achieve the Consor-
tium’s aims, in compliance with current regulations.

ArTIcLE 39

a) The contracts signed by the Executive Council shall be regu-
lated by what is envisaged in these Statutes and by the appli-
cable rules according to their nature; 

b) In compliance with the provisions in the Revised Text of the 
Contract Law for Public Administrations, Casa África shall en-
sure that its contractual activity is in line with what is envisaged 
in the Public Administrations contract legislation for public enti-
ties whose aim is to satisfy the general interest; 

c) In particular, for the investments that Casa África may have 
to make or for the services or supplies it may have to contract, 
the auction or tender forms of adjudication shall be used. The 
contracting body may nevertheless dispense with such adjudi-
cation procedures when there are concurrent reasons of secu-
rity or urgency or when the uniqueness of the contract subject 
so demands, after presentation of the pertinent technical, legal 
and economic reports.

ArTIcLE 40 

a) Casa África shall subject its action to Public Law when it 
exercises administrative authorities granted it by law, and 
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TÍTULO I

ArTIgO 1

O Consórcio Casa África configura-se como uma entidade de 
Direito Público de carácter inter-administrativo, com personali-
dade jurídica própria e plena capacidade de agir.

O Consórcio está integrado pelo Ministério dos Negócios Es-
trangeiros e da Cooperação e pela Agência Espanhola de Coo-
peração Internacional para o Desenvolvimento, organismo 
adscrito ao mesmo; pelo Governo da Comunidade Autónoma 
das Canárias; pelos Cabidos Insulares de Gran Canaria, Teneri-
fe, Fuerteventura e Lanzarote; e pela Câmara Municipal de Las 
Palmas de Gran Canaria.

ArTIgO 2

O Consórcio tem como objectivo a gestão dos serviços sócio-
culturais e de formação, institucionais e de apoio à cooperação 
para o desenvolvimento e à cooperação económica, previstos 
nos presentes Estatutos.

ArTIgO 3

O Consórcio Casa África ficará sediado em Las Palmas de Gran 
Canaria, no edifício situado na C/ Alfonso XIII, número 5, sem 
prejuízo de que possa, em qualquer altura e por acordo do Con-
selho Reitor, criar delegações territoriais noutras cidades de 
Espanha. As ditas delegações seriam órgãos da Casa África, 
sem personalidade jurídica própria, e reger-se-iam pela regula-
mentação da própria Casa África. 

ArTIgO 4

Os objectivos gerais do Consórcio são os seguintes:

a) Criar um espaço de encontro e intercâmbio entre as insti-
tuições públicas e privadas e as sociedades civis de Espanha, 
África e Europa a partir do privilegiado enclave atlântico das 
Canárias.
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d) Quaisquer outras que, sujeitas à legislação vigente, possam 
garantir o completo cumprimento dos seus objectivos, incluin-
do a alteração dos presentes Estatutos ou o acordo de dissolu-
ção e liquidação do Consórcio.

ArTIgO 6

O Consórcio reger-se-á por:

a) O disposto nos presentes Estatutos

b) O disposto no artigo 6 da Lei 30/1992, de 26 de Novembro, 
do Regime Jurídico das Administrações Públicas e do Procedi-
mento Administrativo Comum.

c) As disposições da Lei Geral do Orçamento 47/2003, de 26 
de Novembro.

d) A Lei 7/1985, de 2 de Abril, reguladora das Bases do Re-
gime Local.

e) O estabelecido no texto refundido das Disposições legais 
vigentes em matéria de Regime Local, aprovado pelo Real De-
creto Legislativo 781/1986, de 18 de Abril. 

f) O previsto na regulamentação específica que seja de perti-
nente aplicação.

ArTIgO 7

As contribuições das Instituições que integram o Consórcio 
Casa África serão as seguintes:

a) Os direitos de uso e fruição do edifício sede, situado na 
C/ Alfonso XIII, número 5, na cidade de Las Palmas da Gran 
Canaria, e escritórios necessários, devidamente adaptados 
aos objectivos da Casa África, que serão proporcionados 
pelo Governo da Comunidade Autónoma das Canárias. As 
Instituições consorciadas assegurarão igualmente o uso de 
auditórios, espaços de exposição e cénicos externos que se-
jam necessários, se for caso disso, segundo a fórmula que se 
estabeleça.

b) Impulsionar o desenvolvimento global das relações hispano-
africanas e promover todo tipo de actividades institucionais, 
económicas, científicas, culturais, educativas, académicas e 
de cooperação, para melhorar o conhecimento mútuo entre 
Espanha e o continente africano.

c) Facilitar o acesso à informação das respectivas cidadanias 
acerca das realidades de Espanha e dos países africanos, em 
especial através das novas tecnologias da informação e com 
programas específicos para a população escolar e a juventude.

d) Promover o Arquipélago Canário como ponto de encontro 
entre Espanha, Europa, África e América Latina.

e) Apoiar os processos de integração regional no quadro do 
Plano de Acção Europeu da Grande Vizinhança para as regiões 
ultraperiféricas.

f) Servir de fórum às Representações Diplomáticas africanas com 
sede em Espanha para a difusão das realidades dos seus países.

g) Promover o conhecimento e a intensificação das relações 
da União Europeia com os países africanos, em particular no 
quadro do Acordo de Cotonou.

ArTIgO 5

São atribuições do Consórcio:

a) A promoção e coordenação das actividades e programas 
que sejam executados pelos membros do mesmo, fundamen-
tados na prestação dos serviços institucionais e sócio-cultu-
rais contemplados, assim como a realização das actividades e 
programas decididas pelos seus órgãos directivos.

b) A assinatura de quantas convenções com entidades públi-
cas ou privadas, nacionais ou estrangeiras, sejam necessárias 
para o desenvolvimento dos seus objectivos.

c) A captação de quantos recursos económicos sejam neces-
sários para o financiamento das actividades e programas pró-
prios do Consórcio.
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que patrocinem os programas da Casa África, segundo a mo-
dalidade aprovada pelo Conselho Reitor.

c) O Alto Patronato reunir-se-á, na medida do possível, uma 
vez por ano ou quando se estime conveniente para o melhor 
cumprimento dos objectivos do Consórcio. A estas reuniões as-
sistirão o Presidente ou seu representante e os Vice-Presiden-
tes do Conselho Reitor ou seus representantes, assim como o 
Director-Geral.

capítulo II. DOS ÓRGÃOS DIRECTIVOS DO CONSÓRCIO.

ArTIgO 9

O Consórcio Casa África será regido pelos seguintes órgãos di-
rectivos:

- O Conselho Reitor
- A Comissão Delegada
- O Director-Geral

ArTIgO 10

a) O Conselho Reitor actuará como órgão colegial de direcção e 
desempenhará a autoridade superior dentro do Consórcio.

b) O Conselho Reitor, cujos membros serão designados e revo-
gados pelas Administrações consorciadas, será composto por:

- Doze representantes do Ministério dos Negócios Estrangei-
ros e da Cooperação.

- Sete representantes do Governo das Canárias.
- Um representante do Cabido de Gran Canaria.
- Um representante do Cabido de Tenerife.
- Um representante do Cabido de Fuerteventura.
- Um representante do Cabido de Lanzarote.
- Um representante da Câmara Municipal de Las Palmas da 

Gran Canaria.

Para além dos referidos membros, as Instituições designarão 
suplentes dos mesmos, para a qualquer momento assegura-
rem o “quórum” necessário para a tomada de decisões. 

b) O financiamento das despesas ordinárias e da realização 
de programas da Casa África, que será comparticipado pelo 
Ministério dos Negócios Estrangeiros e da Cooperação e pela 
AECID; o Governo da Comunidade Autónoma das Canárias; os 
Cabidos de Gran Canaria, de Tenerife, de Fuerteventura e de 
Lanzarote; e a Câmara Municipal de Las Palmas de Gran Cana-
ria, com as seguintes somas:

- 2.300.000 euros, Ministério dos Negócios Estrangeiros e 
da Cooperação (2.000.000 euros, AECID; e 300.000 eu-
ros, Secretaria de Estado dos Negócios Estrangeiros e para 
a Ibero-América)

- 1.500.000 euros, Governo Autónomo das Canárias
- 225.000 euros, Cabido Insular de Gran Canaria
- 225.000 euros, Cabido Insular de Tenerife
- 225.000 euros, Cabido Insular de Fuerteventura
- 225.000 euros, Cabido Insular de Lanzarote
- 225.000 euros, Câmara Municipal de Las Palmas

O orçamento de despesas ordinárias e de realização de pro-
gramas será, por conseguinte, de 4.925.000 euros anuais 
durante os quatro primeiros anos, com a intenção de que 
as Instituições consorciadas o aumentem gradualmente, na 
medida do possível, em função da importância que alcan-
cem as actividades do Consórcio e do crescimento do IPC 
ou do incremento anual dos respectivos orçamentos de coo-
peração.

TÍTULO II

DA ESTRUTURA ORGANIZATIVA DO CONSÓRCIO.

capítulo I. DO ALTO PATRONATO.

ArTIgO 8

a) O Alto Patronato é um órgão colegial que impulsiona, orienta 
e patrocina os programas e actividades que favoreçam o cum-
primento dos objectivos gerais do Consórcio.

b) O Alto Patronato será constituído pelos representantes das 
Instituições consorciadas e pelas pessoas físicas ou jurídicas 
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capítulo III. DE OUTROS ÓRGÃOS DO CONSÓRCIO.

ArTIgO 13

a) Como órgão de carácter consultivo do Consórcio, é criado 
um Conselho Diplomático, composto pelos Embaixadores afri-
canos acreditados em Espanha. 

b) O Conselho Diplomático actuará através de uma Comissão 
permanente, composta por um mínimo de três e um máximo 
de cinco membros, e será presidido pelo Decano dos Embaixa-
dores africanos.

c) Este Conselho reunir-se-á uma vez por ano. A estas reuniões 
assistirão o Presidente ou seu representante, os Vice-Presiden-
tes ou seus representantes e o Director-Geral do Consórcio.

d) O Conselho Diplomático, para além de exercer a sua função 
consultiva, será informado do projecto anual de actividades da 
Casa África, pelo Conselho Reitor ou pelo Director-Geral.

ArTIgO 14

a) Como órgão de carácter consultivo, também é criado um 
Conselho Assessor, composto por personalidades de reco-
nhecido prestígio no âmbito das relações com África. Os seus 
membros serão designados pelo Conselho Reitor por proposta 
das entidades consorciadas.

b) Este Conselho reunir-se-á uma vez por ano e às suas reu-
niões assistirão o Presidente ou seu representante, os Vice-
Presidentes ou seus representantes e o Director-Geral.

c) O Conselho Assessor será informado pelo Conselho Reitor 
ou pelo Director-Geral, sobre o projecto anual de actividades 
do Consórcio.

ArTIgO 15

a) Como órgão de carácter consultivo, é criado ainda um Conse-
lho Económico, composto por representantes de instituições e en-
tidades económicas e empresariais e personalidades de reconhe-

c) O Conselho Reitor terá um Presidente e dois Vice-Presiden-
tes eleitos de entre os seus membros. 

d) A Presidência será de carácter rotativo entre o Ministérios dos 
Negócios Estrangeiros e da Cooperação, que iniciará o turno de 
rotação, e o Presidente do Governo das Canárias, e terá a dura-
ção de dois anos. O Presidente poderá delegar noutro membro 
do Conselho Reitor as atribuições inerentes ao dito cargo.

e) Actuará como primeiro Vice-Presidente aquele a quem corres-
ponda desempenhar a Presidência no seguinte período bienal.

ArTIgO 11

A Comissão Delegada do Conselho Reitor será formada por 
dois dos representantes do Ministério dos Negócios Estran-
geiros e da Cooperação, dois dos representantes do Governo 
das Canárias e um designado, por rotação, pelas entidades 
locais e insulares e pelo Director-Geral que coordenará as 
reuniões.

A convocatória e a presidência das reuniões estarão a cargo 
do representante da Instituição que desempenhe, por turno, a 
presidência do Conselho Reitor.

ArTIgO 12

a) O Director-Geral do Consórcio será o órgão unipessoal su-
perior de carácter executivo. A sua nomeação será feita pelo 
Conselho Reitor, por proposta do Ministério dos Negócios Es-
trangeiros e da Cooperação, de entre pessoas de reconhecido 
prestígio e experiência em relações internacionais, particular-
mente no âmbito africano, mediante acordo consensual dos 
seus membros.

b) O mandato do Director-Geral terá uma duração de três anos, 
susceptíveis de renovação por iguais períodos de tempo o que, 
em todo o caso, requererá o acordo consensual dos membros 
do Conselho Reitor.

c) Para a sua cessação requerer-se-á, igualmente, acordo con-
sensual dos membros do citado Conselho.
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b) Aprovar o Orçamento ordinário e adoptar os acordos a que 
se refere o artigo 33 destes Estatutos.

c) Exercer a autoridade normativa interna.

d) Admitir, se for caso disso, novos membros no Consórcio.

e) Aprovar o quadro do pessoal e a estrutura orgânica dos ser-
viços do Consórcio apresentados pelo Director-Geral.

f) Realizar os contratos que sejam necessários para o cumpri-
mento dos objectivos do Consórcio.

g) Definir as despesas dentro dos limites marcados pela regu-
lamentação orçamental.

h) Criar as entidades instrumentais que sejam necessárias 
para a realização das actividades do Consórcio.

i) Exercer as acções administrativas e judiciais que sejam ne-
cessárias para defender os interesses do Consórcio.

j) Dispor dos bens e direitos integrados no património do Con-
sórcio nos termos da regulamentação que de aplicação.

k) Aprovar o programa de actividades do Consórcio.

l) Modificar os Estatutos do Consórcio.

m) Criar delegações territoriais noutras cidades de Espanha 
nos termos previstos no artigo 3 destes Estatutos.

n) Quaisquer outras que, de acordo com a legislação vigente, 
lhe possam corresponder.

ArTIgO 18

a) O Conselho Reitor poderá delegar as competências assina-
ladas na alínea f) do artigo 17, no Director-Geral, nos termos 
que se estabeleçam. 

cido prestigio e experiência no âmbito das relações económicas 
e empresariais com África. Os seus membros serão designados 
pelo Conselho Reitor por proposta das entidades consorciadas.

b) Este Conselho reunir-se-á uma vez por ano e às suas reu-
niões assistirão o Presidente ou seu representante, os Vice-
Presidentes ou seus representantes e o Director-Geral.

c) O Conselho Económico será informado do projecto anual de 
actividades do Consórcio pelo Conselho Reitor ou pelo Direc-
tor-Geral.

ArTIgO 16

a) Como órgão especializado de gestão do Consórcio existirá 
uma Comissão de Gestão Patrimonial que, de acordo com a re-
gulamentação vigente, assumirá as funções em matéria de re-
abilitação, conservação e manutenção da sede da Casa África. 

b) Nesta Comissão terá representação maioritária o Governo 
canário. Desempenhará sempre a sua presidência o Presiden-
te da Comunidade Autónoma das Canárias ou a personalidade 
em quem delegue.

c) A Comissão de Gestão Patrimonial será integrada por:
- três representantes do Governo da Comunidade Autónoma 

das Canárias
- um representante do Ministério dos Negócios Estrangeiros 

e da Cooperação.

d) Não obstante, as Instituições consorciadas assumem o com-
promisso de que, tanto o projecto de uso como o procedimento 
através do qual se encomendem os projectos se estabeleçam 
por acordo consensual.

capítulo IV. DAS ATRIBUIÇÕES DOS ÓRGÃOS DO CONSÓRCIO

ArTIgO 17

São competências do Conselho Reitor:

a) Velar pelo cumprimento dos objectivos do Consórcio.
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b) São competências dos Vice-Presidentes todas aquelas atri-
buições e funções que expressamente lhes sejam delegadas 
pelo Presidente.

ArTIgO 21

São competências do Director-Geral:

a) Exercer a direcção e supervisão de todas as actividades da 
Casa África.

b) Propor ao Conselho Reitor quaisquer actuações necessárias 
para o cumprimento dos objectivos do Consórcio.

c) Preparar a relação dos assuntos que servirão para que o 
Presidente fixe a Ordem de Trabalhos de cada convocatória do 
Conselho Reitor.

d) Impulsionar as relações institucionais e externas do Con-
sórcio nos âmbitos político-institucionais, sociais, económicos, 
culturais e científicos.

e) Elaborar e apresentar o ante-projecto anual de actividades 
que deverá ser submetido à aprovação do Conselho Reitor.

f) Promover e dirigir os programas e projectos desenvolvidos 
pelo Conselho.

g) Informar os Conselhos Diplomático, Assessor e Económi-
co do plano anual de actividades do Consórcio e servir de 
canal de ligação permanente entre os órgãos do mesmo e 
os referidos Conselhos. Ainda assim, o Director-Geral infor-
mará mensalmente os responsáveis pela política externa e 
relações com África do Ministério de Negócios Estrangeiro e 
da Cooperação em Madrid, acerca das actividades do Con-
sórcio.

h) Executar os acordos do Conselho Reitor no âmbito de suas 
competências.

i) Elaborar as normas do regime interno e do pessoal, exercen-
do a direcção do mesmo.

b) O Conselho Reitor poderá delegar na Comissão Delegada as 
faculdades que se lhe atribuem nas alíneas e), f), g), i) e k) do 
artigo 17. 

c) A referida delegação poderá, em qualquer momento, ser ob-
jecto de avocação.

ArTIgO 19

São competências do Presidente do Conselho Reitor:

a) Velar pelo cumprimento do que está regulamentado nos Es-
tatutos do Consórcio.

b) Representar o Conselho nas relações oficiais e com parti-
culares e nos documentos públicos, assim como perante as 
autoridades e tribunais de todo o tipo. 

c) Convocar as reuniões do Conselho e fixar a Ordem de Traba-
lhos, tendo em conta as petições dos demais membros que se 
formulem com antecedência suficiente.

d) Presidir às sessões do Conselho Reitor.

e) Aprovar os actos e certificações do Conselho.

f) Fixar as directrizes e instruções a que se devem ajustar os 
actos de gestão ordinários dos órgãos de administração do 
Consórcio.

g) Outorgar poderes para a actuação nas áreas civis e comer-
ciais, com prévio acordo neste sentido do Conselho Reitor.

h) Desempenhar quaisquer outras funções que lhe sejam de-
legadas pelo Conselho Reitor, assim como aquelas que sejam 
intrínsecas à condição de Presidente.

ArTIgO 20

a) O Presidente será automaticamente substituído pelos Vice-
Presidentes e, por sua ordem, em caso de ausência, doença ou 
força maior, ou por delegação expressa do mesmo.
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c) Poderão solicitar ao Presidente e ao Director-Geral qualquer 
informação ou documentação.

d) Poderão formular com a antecedência suficiente, petições 
de inclusão de assuntos na Ordem de Trabalhos.

e) Poderão apresentar ao Conselho Reitor as moções e pro-
postas que considerem pertinentes.

f) Desempenharão as comunicações que lhes sejam encomen-
dadas e farão parte das comissões que se constituam para o 
estudo e preparação de determinados assuntos. 

ArTIgO 24

O Conselho Reitor nomeará, por proposta do Presidente, um 
Secretário que terá as seguintes funções:

a) Redigir, de acordo com as instruções do Presidente, a Or-
dem de Trabalhos das reuniões.

b) Convocar os membros do Conselho Reitor.

c) Lavrar a acta de cada sessão do Conselho Reitor e assiná-la, 
com a aprovação do Presidente.

d) Certificar, com a aprovação do Presidente, os acordos do 
Conselho Reitor e as actas e documentos correspondentes.

Corresponderá ao Conselho Reitor decidir sobre a sua substi-
tuição em caso de vacatura, ausência ou doença.

ArTIgO 25

a) O Conselho Reitor poderá nomear grupos ou comissões para 
o estudo e assessoramento de determinados assuntos. 

b) Também poderá convocar pessoas qualificadas, alheias ao 
próprio Conselho, para que assistam a reuniões com a finali-
dade de prestar assessoria sobre pontos ou matérias da sua 
especialidade.

j) Informar o Conselho Reitor sobre as nomeações da equipa 
directiva, assim como sobre as cessações.

k) Desempenhar a representação do Consórcio na falta do Pre-
sidente.

l) Apresentar ao Conselho Reitor o projecto de orçamento, assim 
como a liquidação do mesmo e os estados de contas e balanços.

m) Supervisionar a execução do orçamento e demais compe-
tências da Gerência.

n) Executar, em caso de urgência, as acções judiciais e admi-
nistrativas necessárias para a defesa dos interesses e direitos 
do Consórcio, dando conta imediata deste exercício ao Conse-
lho Reitor, através do seu Presidente.

o) Qualquer outra que lhe seja delegada pelo Conselho Reitor.

p) O Director-Geral assistirá às reuniões de todos os órgãos do 
Consórcio com voz mas sem voto.

ArTIgO 22

Serão competências da Comissão de Gestão Patrimonial:

a) Realizar as operações de adaptação, conservação e manu-
tenção do edifício sede da Casa África.

b) Adoptar todas medidas complementares que sejam conve-
nientes para os fins da alínea anterior.

ArTIgO 23

No cumprimento das suas funções, os membros do Conselho 
Reitor:

a) Assistirão com voz e voto às reuniões do Conselho.

b) Poderão examinar os expedientes e quantos antecedentes 
se relacionem com os assuntos compreendidos na Ordem de 
Trabalhos, com o fim de os conhecer antes da deliberação.
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c) Os membros do Conselho poderão outorgar por escrito a sua 
representação para assistir às reuniões ao Presidente, a outro 
vogal ou a outro representante da Instituição consorciada cor-
respondente.

d) Poderá assistir às reuniões do Conselho qualquer pessoa 
que tenha sido expressamente convocada para tal, limitando-
se a sua comparecência ao tempo de tratar o assunto para o 
qual foi convocada.

ArTIgO 28

a) Os acordos serão adoptados por maioria de votos dos mem-
bros assistentes. Em caso de empate, o Presidente terá voto 
de qualidade.

b) Em qualquer caso, será necessária a maioria de três quintos 
dos membros do Conselho para os acordos relativos a:

- Admissão de novos membros.
- Alteração dos Estatutos.
- Dissolução do Consórcio.

A maioria absoluta legal será necessária para os seguintes 
acordos:

- Aprovar o orçamento ordinário.
- Criar as entidades instrumentais que sejam necessárias 

para a realização das actividades do Consórcio.
- Dispor dos bens e direitos integrados no património do Con-

sórcio, nos termos da regulamentação que se aplique.

ArTIgO 29

a) De cada sessão realizada o Conselho Reitor lavrará uma 
acta com a indicação dos assistentes, as circunstâncias de 
tempo e lugar em que se celebre, os assuntos submetidos à 
decisão do Conselho, o resultado das votações e o conteúdo 
dos acordos.

b) As actas serão redigidas e assinadas pelo Secretário do 
Conselho, com a aprovação do Presidente, e serão aprovadas 

capítulo V. DO FUNCIONAMENTO E REGIME JURÍDICO DOS ÓR-
GÃOS DO CONSÓRCIO.

ArTIgO 26

a) O Conselho Reitor do Consórcio reunir-se-á, na sequência 
da convocatória do seu Presidente, efectuada por iniciativa 
deste ou a pedido de pelo menos um terço dos membros do 
mesmo, tantas vezes quantas seja necessário para o seu 
bom funcionamento e ordinariamente com carácter semes-
tral sempre que estejam representadas as sete instituições 
consorciadas.

b) Não será necessária a prévia convocatória do Conselho para 
que este se reúna se, encontrando-se presentes todos os seus 
membros, estes decidam por unanimidade realizar a sessão.

c) A convocatória do Conselho, excepto nos casos em que o 
seu Presidente considere urgente, será realizada por escrito, 
de forma directa e pessoal, com pelo menos quarenta e oito 
horas de antecedência, e será acompanhada pela Ordem de 
Trabalhos da reunião e, quando for necessário, pela documen-
tação pertinente para conhecimento prévio dos assuntos.

d) A primeira reunião do Conselho Reitor terá lugar imediata-
mente depois da assinatura da Convenção de Colaboração 
constitutiva do Consórcio ou, se for caso disso, na data mais 
próxima possível depois o referido acto.

ArTIgO 27

a) O Conselho Reitor ficará validamente constituído quando com-
pareçam na reunião, presentes ou representados por suplentes, 
metade mais um dos seus componentes sempre que assistam 
representantes de todas as instituições consorciadas.

b) Se não houver “quórum” de assistência, o Conselho Reitor 
reunir-se-á, em segunda convocatória, trinta minutos depois da 
hora marcada para a primeira, sendo então válida a realização 
com um terço dos seus membros, sempre que estiver presente 
o Presidente ou seu representante ou, se for caso disso, quais-
quer dos Vice-Presidentes ou seus representantes.
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ArTIgO 33

Com o objectivo de ordenar a gestão económica do Consórcio 
elaborar-se-á para cada exercício um orçamento, de acordo 
com o estipulado no regulamento orçamental vigente.

ArTIgO 34

O Conselho Reitor aprovará anualmente, depois dos trâmites cor-
respondentes, o orçamento ordinário do Consórcio, assim como 
a liquidação do mesmo e o estado das contas e balanços.

ArTIgO 35

a) A Contabilidade do Consórcio ajustar-se-á ao estabelecido 
no Plano Geral de Contabilidade Pública e na regulamentação 
vigente do Regime Local e Geral.

b) Os serviços de Contabilidade dependerão do Gerente.

ArTIgO 36

O procedimento de organização de despesas e pagamentos 
do Consórcio ajustar-se-á às normas aplicáveis aos Organis-
mos Autónomos, nos termos do Capítulo II do Título III da Lei 
6/1997, de 14 de Abril.

ArTIgO 37

Os meios quanto a pessoal ao serviço da Casa África compre-
enderão:

a) O pessoal adscrito pelo Ministério dos Negócios Estrangei-
ros e da Cooperação com o objectivo de assegurar o funciona-
mento básico dos serviços do Consórcio, assim como aquele 
outro que, se for caso disso, possa ser adscrito pelas restantes 
Administrações consorciadas.

b) Pessoal próprio, contratado de acordo com o regime do 
Direito Laboral, ou através de contratos de prestação de ser-
viços.

na mesma ou na seguinte sessão, em cujo caso serão acompa-
nhadas pela Ordem de Trabalhos desta última. 

ArTIgO 30

No que não está previsto nos artigos do presente Título apli-
car-se-ão, com carácter suplementar, as normas contidas no 
Capítulo II do Título II, da Lei 30/1992, de 26 de Novembro, do 
Regime Jurídico das Administrações Públicas e do Procedimen-
to Administrativo Comum.

ArTIgO 31

Dos actos administrativos dos órgãos do Consórcio, no âmbito 
das suas respectivas competências, poder-se-á recorrer nos 
termos do estabelecido na Lei 30/1992, de 26 de Novembro, 
do Regime Jurídico das Administrações Públicas e do Procedi-
mento Administrativo Comum.

TÍTULO III

DO REGIME ECONÓMICO-FINANCEIRO E DO PESSOAL.

ArTIgO 32

Os recursos do Consórcio são constituídos por:

a) Transferências e subsídios que anualmente lhe sejam atri-
buídos pelos orçamentos das entidades consorciadas.

b) Bens e valores que constituem o património do Consórcio, 
assim como as rendas e produtos do mesmo.

c) Subsídios, contribuições voluntárias ou doações que outor-
guem a seu favor entidades públicas ou privadas. Receitas, 
tanto de Direito Público como de Direito Privado, que possam 
corresponder ao Consórcio como consequência das suas acti-
vidades e os rendimentos por serviços prestados a terceiros.

d) Quaisquer outros recursos económicos, ordinários ou extra-
ordinários, que lhe possam ser legalmente atribuídos.
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do exerça os poderes administrativos que lhe são atribuídos pe-
las leis, submetendo-se no restante da sua actividade ao Direito 
Privado, Civil ou Comercial, ou ao Direito do Trabalho.

b) Contra os actos ditados no exercício dos poderes adminis-
trativos pelo Consórcio, cabem os recursos administrativos 
previstos na Lei do Regime Jurídico das Administrações Públi-
cas e do Procedimento Administrativo Comum, esgotando a via 
administrativa os acordos do Conselho Reitor.

DISPOSIÇÃO ADIcIONAL

A Câmara Municipal de Santa Cruz de Tenerife, tal como o ma-
nifestou oportunamente, poderá incorporar-se ao Consórcio 
num momento posterior ao da sua constituição, com os mes-
mos directos e obrigações que as outras Entidades Locais e 
sempre que se tenha comprometido a efectuar imediatamente 
a contribuição determinada para as referidas Entidades no Ar-
tigo 7 destes Estatutos.

c) Pessoal de outras Entidades públicas ou privadas com as 
quais o Consórcio realize os acordos de colaboração oportunos 
e que possam desempenhar as suas funções no mesmo.

TÍTULO IV

DO REGIME DE CONTRATAÇÃO.

ArTIgO 38

O Conselho Reitor é o órgão de contratação do Consórcio, sem 
prejuízo das delegações que possa acordar em outros órgãos 
do mesmo.

No exercício das suas competências, o Conselho Reitor celebrará 
quantos contratos Sejam necessários para o cumprimento dos 
objectivos do Consórcio, nos termos da regulamentação vigente.

ArTIgO 39

a) Os contratos celebrados pelo Conselho Reitor serão regula-
dos nos termos dos presentes Estatutos e das normas que se 
apliquem segundo a sua natureza.

b) Nos termos do Texto Refundido da Lei de Contratos das Ad-
ministrações Públicas, a Casa África ajustará a sua actividade 
contratual ao que está previsto na legislação de contratos das 
Administrações Públicas para as entidades públicas que têm 
por finalidade satisfazer o interesse geral.

c) Especialmente, para os investimentos que a Casa África te-
nha de realizar ou para os serviços ou fornecimentos que tenha 
de contratar, utilizar-se-ão as formas de adjudicação de leilão ou 
concurso. Não obstante, o órgão de contratação poderá prescin-
dir de tais procedimentos de adjudicação quando se verifiquem 
razões de segurança ou de urgência ou quando a singularidade 
do objectivo de contratação assim o exija, após apresentação 
dos relatórios técnicos, jurídicos e económicos pertinentes.

ArTIgO 40

a) A Casa África apoiará a sua actuação no Direito Público quan-




